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FEI OPŠTI PROPISI 

Od datuma objavljivanja trenutnog izdanja Opštih pravila, svi drugi tekstovi koji pokrivaju istu tematiku 

(prethodna izdanja, zvanične zabeleške buletina, memorandumi) izdati pre ovog datuma, zamenjena su. 

 

LISTA SKRADENICA 

 

CA  Turnir u vožnji zaprega 

CAS  Međunarodni sud za arbitražu u sportu 

CC  Turnir u eventingu 

CCh  Turnir za decu 

CD  Turnir u dresuri 

CE  Turnir u endjuransu 

CH  Concours hipique-bilo koji tunir koji uključuje takmičenja u više od jedne discipline 

CI  Međunarodni tunir 

CIC  Međunarodni jednodnevni turnir u eventingu 

CIM  Međunarodni turnir nižeg ranga 

CIO  Zvanični međunarodni turnir 

CN  Nacionalni tunir 

CPE  Para-konjički turnir 

CR  Turnir u vestern jahanju 

CS  Turnir u preskakanju prepona 

CV  Turnir u voltižovanju 

EADCM  Propisi o anti dopingu konja i kontrolisanim supstancama 

EU  Evropski 

FEI  Federation Equestre International- Međunarodna konjička federacija 

GR  Opšti propisi 

IF   Međunarodna federacija 

IOC  Međunarodni olimpijski komitet 

IPC  Međunarodni paraolimpiski komitet 

J  Juniori (npr. CCI-J) 

N.AM  Severna Amerika 

NF  Nacionalna Federacija 

NOC  Nacionalni olipmpijski komitet 

OC  Organiyacioni komitet 

M  Svetski (npr. Ch-M) 

P  Poni jahači (npr. CDN-P) 

V  Jahači veterani  
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VR  Veterinarski propisi 

Y  Mladi jahači ( npr. CSIO-Y) 

W  Svetski kup (npr. CDI-W, CSI-W) 

 

 

Opaska: Muški rod upotrebljen u vezi sa bilo kojom fizičkom osobom (na primer, nazivi kao što su 

Sportista, Vlasnik, Sudija, Tehnički delegat, Zvaničnik, Šef ekipe ili zamenice kao što su on ili oni) de, osim 

ukoliko nije specifično navedeno drugačije, biti shvadeno kao da obuhvata i ženski rod.
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OPŠTI PROPISI 
 

UVOD 

Član 100- Opšti propisi i Sportska pravila 

 

1. Opšti propisi (GR) ustanovljeni su kako bi se pojedinačni sportisti i timovi sportista iz različitih 

 Nacionalnih federacija (NF) mogli takmičiti jedni protiv drugih pod jednakim i fer uslovima, gde 

 je dobrobit konja od najvede važnosti. 

2.   GR i Sportska pravila upravljaju izvođenjem svih Međunarodnih konjičkih turnira, organizovanih 

 od strane  NF ili od strane, ili u ime, Međunarodne konjičke federacije (FEI) .  

3. GR objavljuju se pod nadležnošdu Generalne Skupštine. 

4. Sportska pravila objavljuju se pod nadležnošdu Generalne skupštine, dok se Sportska pravila za 

serijale, Olimpijska pravila za konjičke discipline na Olimpijskim igrama i Paraolimpijska  pravila 

za konjičke turnire na Paraolimpijskim igrama se objavljuju pod nadležnošdu Biroa. 

5. Kako bi bila uzeta u razmatranje pred Generalnom skupštinom kao dodatna FEI disciplina i kako 

 bi spadala pod nadležnost ovih GR, dotičnom aktivnoscu mora se baviti najmanje trideset 

 (30) NF iz najmanje četiri (4) geografske grupe, uz ukupno učešde od minimum deset hiljada 

 (10.000) sportista. Takođe mora da uključuje istinsku saradnju izmedju sportiste i  konja na 

 naprednom nivou treninga, da poštuje klasične konjičke ideje, bude primer FEI standardima 

 sporta i potpuno poštuje dobrobit konja. 

6. FEI statuti, GR, i Sportska pravila primenjuju se na sve Međunarodne turnire/takmičenja onako 

 kako je predviđeno Poglavljem I. 

7.  Odgovornosti NF: 

7.1. Da osigura da je dobrobit konja  od najvede važnosti i da nikada nije podređena takmičarskom 

 ili komercijalnom uticaju. 

7.2. Da obezbedi da svi klubovi i društva članovi NF i svi OC poštuju pravila GR i Sportska pravila 

 kada organizuju Međunarodna takmičenja. 

7.3. Da obezbedi da OC primenjuje Statut, GR i Sportska pravila i da bude odgovorna za isplatu 

novčanih nagrada u slučajevima kada je postoji dogovor izmedju ili od strane FEI, NF i OC. OC de 

preduzeti sve potrebne mere da pokrije svoje finasijske i legalne obaveze, kao što je 

garantovanje nagradnog  fonda. 
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7.4. Da osigura da OC korektno rukovodi svakim turnirom, te da osigura primenu nacrta propozicija 

 odobrenih od strane FEI-ja.   

 

POGLAVLJE I-TURNIRI I TAKMIČENJA 

 

Član 101-Nacionalni turniri (CN) 

 

1. Nacionalni turnir (CN) je ograničen na nacionalnog sportistu koji u njemu učestvuje u skladu sa 

pravilima svoje NF. Strani sportista može da učestvuje, pod relevantnim zakonima ukoliko su 

primenjivi,  samo po odredbama predviđenim u donjim paragrafima 2 i 3 ili pod  Članom 119. 

2. Individualni inostrani sportisti, osim "Sportista koji žive van zemlje čiji su državljani" (Član 119.6), 

 mogu da učestvuju u CN ukoliko su dobili pismenu dozvolu svoje NF kao i dozvolu NF pod čijom 

 je nadležnošdu OC. U dozvoli mora biti naveden tačan period važnosti i domada NF individualnog 

 inostranog sportiste mora u njoj navesti u pisanoj formi njegov nivo, kako bi mogao biti upisan u 

 takmičenja odgovarajudeg nivoa.   

3.  

3.1. Izuzevši "Sportiste koji žive van zemlje čiji su državljani" (Član 119.6), CN na kome učestvuje više 

 od četiri (4) NF i/ili više od petnaest (15) inostranih sportista, dozvoljen je ukoliko ispunjava 

 uslove za CIM. Ako se pod takvim uslovima održi CN, nede biti rangiranja niti se mogu dobiti 

 kvalifikacioni bodovi. 

3.2. Svako drugo CN sa više od četiri (4) NF i/ili više od petnaest (15) inostranih sportista (ne 

 računajudi  "Sportiste koji žive van zemlje čiji su državljani" , po Članu 119.6) nije dozvoljeno.  

 Ukoliko se održi CN pod takvim uslovima, nede biti rangiranja niti se mogu dobiti kvalifikacioni 

 bodovi. Takođe, nakon konsultacije sa NF, OC može biti dodatno sankcionisan, pa i novčano 

 kažnjen u iznosu odgovarajudem za prekršaj i uzimajudi u obzir okolnosti pod kojima je prekršaj 

 nastao, mogude do ukupnog iznosa nagradnog fonda za to takmičenje, ukoliko ga je bilo. 

4. Svi drugi turniri u kojima učestvuju inostrani sportisti moraju biti klasifikovani kao CI. 
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Član 102- Međunarodni turniri (CI) 

 

1.  Međunarodni turnir (CI) mora biti organizovan u skladu sa FEI statutom, GR i Sportskim 

 pravilima, uključujudi bilo kakava specifična pravila o učešdu koja je odredio Tehnički komitet i 

 može biti otvoren za sportiste svih NF. 

2. CI su pre svega za individualne sportiste. Ipak, mogu biti organzovana takmičenja za nacionalne 

 ili timove drugog naziva, sastavljene od maksimalno četiri (4) člana, ali nikada ne mogu biti 

 opisana kao "Kup Nacija".  

3. Svi sportisti pozvani ili prijavljeni na Međunarodno takmičenje moraju biti upisani od strane 

 svoje NF. Svi inostrani sportisti odbrani od svojih NF, u skladu sa relevantnim sportskim 

 pravilima i onako kako je precizirano u propozicijama, moraju biti prihvadeni od strane OC. OC 

 ne sme da prihvati bilo koje druge upise. 

4.  Propozicije za CI moraju da navedu ukupan broj pozvanih inostranih sportsista i konja. 

5. Treba razmotriti pozivanje sportsita iz drugih regiona od regiona gde se održava CI. 

6. CI de biti klasifikovan u skladu sa nagradnim fondom koji nudi i/ili drugim kriterijumima koje je 

 ustanovio relevantni Tehnički komitet i odobrio Biro. 

7. NF ne može organizovati ili biti domadin za CI van njene teritorije. 

 

Član 103- Zvanični međunarodni turniri (CIO) 

1.  Zvanični međunarodni turnir (CIO) je turnir na koji je NF-ima upuden poziv da pošalju selektirane 

 reprezentativne timove i pojedince  i mora biti organizovan u skladu sa FEI statutom, GR i 

 Sportskim pravilima. 

2. CIO moraju da uključuju zvanično takmičenje za pojedince  i timove u skladu sa Sportskim 

 pravilima relevantne discipline. 

3. U Evropi, svaka NF može da organizuje samo jedan CIO za seniore u bilo kojoj disciplini u toku 

 jedne kalendarske godine, osim ako Biro ne donese drugačiju odluku. 

4. Za druge starosne grupe i za seniore van Evrope, broj CIO-a mora biti specifično odobren od 

 strane Generalnog sekretara na preporuku relevantnog Tehničkog komiteta. 

5.  NF ne može biti domadin ili organozovati CIO van svoje teritorije. 
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Član 104- FEI šampionati 

1. FEI SVETSKI ŠAMPIONATI: 

1.1. FEI svetski šampionati za seniore otvoreni su za sve NF i mogu biti organizovani na slededi način: 

1.1.1. Za preskakanje prepona, dresuru i eventing: u parnoj godini izmedju letnjih Olimpijskih igara 

1.1.2. Za endjurans, voltižovanje i vestern jahanje: svake parne godine. 

1.1.3. Za vožnju zaprega i para-vožnju zaprega: svake godine. 

1.1.4. Za para-dresuru: u parnoj godini izmedju letnjih Olimpijskih igara. 

1.2. Ukoliko Sportska pravila relevantne discipline ne predviđaju drugačije, najmanje devet (9) NF 

mora biti upisano u konačan upis FEI svetskog šampionata za seniore, kako bi se smatralo 

šampionatom. 

1.3. FEI svetski šampionat za seniore u bilo kojoj disciplini može biti organizovan neke druge godine 

od one predviđene iznad, uz odobrenje Biroa. 

1.4. Generalna skupština takođe može da odluči da u istom vremenskom periodu i na istoj lokaciji 

 organizuje FEI svetski šampionat za gore pomenute discipline konjičkog sporta: kao FEI svetske 

 konjičke igre. 

2. FEI KONTINENTALNI ŠAMPIONATI: 

2.1. Za seniore: 

2.1.1. FEI kontinentalni šampionati za seniore u bilo kojoj disciplini otvoreni su za sve NF ili regionalne  

 timove u okviru odobrenih granica odgovarajudeg kontineta i mogu biti organizovani u neparnim 

 godinama. 

2.1.2. NF Severne i Južne Amerike mogu da organizuju odovojene FEI kontinentalne šampionate u 

 godini nakon letnjih Olimpijskih igara. Centralno Američke NF mogu učestvovati ili u FEI Severno 

 ili u FEI Južnoameričkom šampionatu, ali ne u oba. 

2.1.3.  FEI kontinetalni šampionati za seniore za olimpijske discipline mogu biti organzovani u godini 

 koja prethodi letnjim Olimpijskim igrama.  

 Severno i Južno američke NF mogu da organizuju takve šampionate svake godine. Centralno 

 Američke NF mogu učestvovati ili u FEI Severno  ili u FEI Južnoameričkom šampionatu, ali ne u 

 oba. 

2.2. Za druge starosne grupe: 
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2.2.1. FEI kontinentalni šampionati za Mlade jahače, Juniore, Ponije i Decu mogu biti organizovani na 

način predviđen u Prilogu D. 

2.2.2. U Evropi moraju biti prisutne najmanje četiri (4) NF. Međutim, van Evrope, FEI kontinetalni 

 šampionati mogu biti održani sa bilo kojim brojem regionalnih timova iz najmanje dve (2) NF. Ovi 

  šampionati mogu biti organizovani u sprezi sa CI pod uslovima definisanim Sportskim pravilima.   

2.2.3. FEI kontinentalni šampionati za Mlade jahače, Juniore, Ponije i Decu, kao i za endjurans i 

voltižovanje mogu biti organizovani svake godine. 

2.2.4. Severno i Južno američke NFmogu da organizuju takve FEI šampionate svake godine. Centralno 

 Američke NF i Karipska ostrva mogu učestvovati ili u FEI Severno ili u FEI Južnoameričkom 

 šampionatu, ali ne u oba. 

2.2.5. Titula i sa njom povezane medalje bide dodeljene pojedinačnim učesnicima i timovima sa 

 relevantnog kontinenta po zasluženom redosledu. 

 

3. FEI REGIONALNI ŠAMPIONATI: 

3.1. FEI regionani šampionati (kao što su Mediteran, Balkan, Dunav itd.) mogu biti organizovani za 

 bilo koju disciplinu, ukoliko učestvuju najmanje dve (2) NF. 

3.2. FEI regionalni šampionati mogu se održavati svake godine. 

3.3. OC može da izabere program i može da uključi bilo koji format takmičenja predviđen sportskim 

 pravilima. 

 

4. OPŠTE ODREDBE: 

4.1. Sastav timova i broj individualnih sportista koji mogu da uzmu učešde u FEI šampionatima 

 definisan je relevantnim Sportskim pravilima. 

4.2. Ni pod kojim okolnostima OC ne sme ograničiti broj upisanih kvalifikovanih sportista ili timova za 

 bilo koji FEI šampionat. Biro može ograničiti broj upisanih ukoliko smatra da je to potrebno. 

 

Član 105- FEI-imenovani turniri, FEI-imenovani serijali i serijali 

1. FEI-imenovani turniri su FEI Šampionati, FEI serijal Svetskog kupa, FEI serijal Kupa Nacija i drugi 

 turniri, FEI-imenovani Serijali ili takmičenja koji su osnovani i/ili odobreni od strane Biroa. 

2. FEI-imenovani turniri uvek moraju sadržati slova "FEI". 

3. FEI-imenovani serijali i bilo koji drugi serijali moraju biti odobreni od strane Biroa. 
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4. Broj serijala po disciplini i po kategoriji mora biti ograničen, kako bi Kalendar imao dobru

 strukturu i kako bi se izbegli problemi sa dobrobiti konja. 

 

Član 106- Konkurisanje za i dodela FEI-imenovanih turnira 

1. O dodelama de odlučivati Biro na osnovu saveta FEI i relevantnog Tehničkog komiteta u skladu 

sa ovim Članom. 

2. FEI de blagovremeno objaviti datume za konkurs za dodelu relevantnog  FEI-imenovanog 

 događaja (uključujudi i poslednji rok za podnošenje prijava, datum do koga de rezultati 

 konkursa biti objavljeni itd.). 

3.  Prilikom prijave, OC kroz svoju NF mora FEI-ju da podnese "FEI zvanični formular za prijavu" i 

 mora pristati da se pridržava FEI pravila i propisa. I OC i NF moraju potpisati Ugovor domadina 

 pre nego što Biro potvrdi konačnu dodelu FEI-imenovanog turnira. Nakon što je NF predala "FEI 

 zvanični formular za prijavu", datum održavanja turnira ne može biti promenjen bez saglasnosti 

 FEI-ja. 

4. Nijednoj NF ne može biti dodeljno više od jednog (1) FEI svetskog ili FEI kontinentalnog   

 šampionata za seniore u Olimpijskim disciplinama u jednoj godini, osim ukoliko Biro ne odluči 

 drugačije u interesu konjičkog sporta. 

5. Nijednoj federaciji ne mogu biti dodeljena dva (2) uzastopna FEI svetska ili FEI kontinetalna 

 šampionata u istoj disciplii za istu kategoriju sportista, osim ukoliko nema drugih odgovarajudih 

 prijava. 

6.  Prijave za FEI regionalne šampionate moraju uključivati listu kvalifikovanih NF i bilo kojih drugih 

 NF pozvanih da učestvuju, zajedno sa predloženim programom i standardom takmičenja. 

7. Ako nije primljena nijedna ili nijedna odgovarajuda prijava za organizaciju FEI-imenovanog 

 turnira do datuma isteka roka za prijavu, konkurs može biti obnovljen od strane FEI-ja i Biro 

 može obaviti odgovarajudu dodelu.  

8.  Biro ima pravo da otvori prijavu za FEI-imenovane turnire za više godina. 

 

Član 107- Takmičenja 

1. Odvojena takmičenja za naredne standardne kategorije sportista mogu biti uključena u 

propozicije za sve turnire, osim ukoliko nije drugačije predviđeno Sportskim pravilima: 

1.1. Seniori 

1.2. Mladi jahači 
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1.3. Juniori 

1.4. Poni  jahači 

1.5. Deca 

1.6. Veterani 

2. Sportska pravila mogu uključivati druga odvojena takmičenja. 

3.  U takmičenjima otvorenim za više od jedne (1) kategorije, može se koristiti odvojena klasifikacija 

za odlučivanje pobednika u svakoj kategoriji. 

4. U takmičenjima otvorenim za više od jedne (1) kategorije, bide održano samo jedno (1) 

izvlačenje startnog redosleda. 

 

Član 108- Nazivi takmičenja 

1. Na CIM (vidi Prilog E), naziv takmičenja ne može sadržati naziv bilo koje zemlje ili 

 međunarodnog regiona. 

 Na drugim CI, ime predmetne nacije ili države može, uz saglasnost relevantne NF, može biti 

 upotrebljeno kao naziv jednog (1) takmičenja. 

 Na CIO, isto pravilo primenjuje se na jedno (1) takmičenje u svakoj disciplini. 

2.  Naziv "Svetsko" ili imena kontinenata, regiona i drugih grupa nacija i država, u nazivu 

 takmičenja, Kupova ili bilo kojih drugih klasifikacija može biti korišdeno samo uz saglasnost 

 Biroa. 

3. Za upotrebu drugih naziva za turnir i broj povezanih turnira (FEI-nazvani serijali i/ili serijali), kao 

 što je definisano u Prilogu A, koji se održavaju pod jurisdikcijom jedne (1) ili više od jedne (1) NF, 

 potrebna je saglasnost Biroa. 

 

Član 109-Organizacija turnira 

 

1. Propozicije za sve CI, CIO, finala FEI svetskog kupa i FEI šampionate moraju jasno da saopšte da 

 se primenju FEI statut,GR i Sportska pravila. 

2. Međunarodna takmičenja nikada ne mogu biti održana po nacionalnim pravilima. 

3. Ukoliko se takmičenje pod nacionalnim pravilima održava u okviru CI, sportska pravila počinju 

 da se primenjuju odmah nakon objave rezutata takmičenja održanog pod nacionalnim pravilima. 



 Opšti propisi, 23.izdanje, 01. januar 2009., Izmene stupaju na  snagu 01.januara 2016. 

14 

 

4. Za prijavu za turnire koji čine deo FEI-imenovanog serijala i/ili Serijala, primenjuju se Sportska 

 pravila za relevantni FEI-imenovani serijal.   

5. Uz odobrenje Generalnog sekretara FEI-ja, CIO za jednu (1) disciplinu može da uključuje drugu 

 kategoriju iste discipline ili CI za takmičenja u drugoj ili drugim disciplinama. Na primer CSIO 

 može da sadrži CDI ili CAI. U tom slučaju propozicije i program moraju jasno objaviti kategoriju  

 svakog od takmičenja. 

6. OC međunarodnih takmičenja mora obavestiti FEI i NF čiji su timovi ili individualni takmičari 

 učestvovali, o rezultatima i nagradi za svakog plasiranog sportistu ili tim, najkasnije pet (5) dana 

 po zavrsetku turnira, osim ukoliko nije drugačije predviđeno iz razloga kvalifikacija ili rangiranja, 

 a saopšteno od strane FEI-ja. Svaki rezultat mora biti dostavljen FEI-ju u formatu preciziranom u 

 FEI odobrenim propozicijama. Ukoliko OC Međunarodnog takmičenja ne obezbedi FEI-ju 

 odgovarajudu informaciju o rezultatima i/ili nagradama do isteka prethodno pomenutog roka 

 i/ili u pomenutom formatu, primide upozorenje za prvi prekšaj, a potom kaznu od 1000CHF po 

 prekršaju. 

7. Programi, obaveštenja, instrukcije i objave preko javnog razglasa na svim međunarodnim 

 takmičenjima (osim CIM, vidi Prilog E) moraju biti napisani i izgovoreni, osim na nacionalnom, i 

 na zvaničnom jeziku, osim u slučajevima kada svi učesnici govore istim jezikom. 

8. Programi, obaveštenja i instrukcije na svim FEI svetskim i FEI kontinetalnim šampionatima za 

 seniore moraju, osim na nacionalnom, biti napisani i na zvaničnom jeziku, osim u slučajevima 

 kada bi svi uključeni u takmičenje normalno koristili zvanični jezik. 

9. Sve objave preko javnog razglasa na FEI svetskom šampionatu i Finalu FEI svetskog kupa moraju 

 biti saopštene na zvaničnom jeziku. 

10. OC međunarodnih turnira mora obezbediti adekvatnu medicinsku i veterinarsku pomod na 

 turniru, na slededi način: 

10.1. Medicinska pomod: 

 (i) na licu mesta mora biti prisutno osoblje obučeno za hitnu medicinsku negu; i 

 (ii) mora postojati odgovarajudi hitni akcioni plan za evakuaciju, hitnu pomod i transport   

 povređenih sportista. 

  Radi ovoga, OC se mora rukovoditi smernicama koje objavljuje FEI, dostupnim na FEI web-siteu 

 www.fei.org. 

10.2.  Veterinarska pomod: vidi Veterinarski propisi. 

10.03. Sportska pravila mogu sadržati dodatne medicinske i veterinarske zahteve i pridržavanje istih je 

 obavezno. 
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11. FEI može zatražiti od OC međunarodnih turnira da obezbede dovoljne finansijske garancije, kako 

 bi bilo domadini FEI turnira. 

12. Ukoliko se jednoglasno slože Predsednik sudijskog kolegijuma, Tehnički delegat i Predsednik 

 veterinarske komisije uz konsultaciju sa organizatorom, takmičenje može biti (ili pre ili tokom) 

 odloženo i/ili otkazano, ne samo zbog više sile, katastrofalnih pojava, ekstremnih vremenskih 

 uslova, ved i zbog ne pridržavanja FEI pravila i u specifičnim situacijama kada su ugrženi 

 dobrobit konja, sportista, zvaničnika ili gledalaca. 

 

Član 110- Propozicije turnira 

1. Nakon odobravanja kalendara svake godine, FEI de kroz relevantne NF poslati ček listu za 

 propozicije, svim OC za CIM, CI, CIO, FEI šampionate i Igre, navedene u odobrenom Zvaničnom 

 kalendaru za slededu godinu. OC moraju popuniti formulare na zvaničnom jeziku i vratiti ih 

 svojoj NF. NF zatim mora da proveri i u slučaju grešaka, ispravi nacrt propozicija, u skladu sa FEI 

 statutom, GR i Sportskim pravilima nego što ih pošalje FEI-ju. 

2.  Rokovi za odobravanje propozicija: 

2.1. CI: 

(i) Nacrti propozicija moraju biti dostavljeni FEI-ju najkasnije deset (10) nedelja pre turnira. 

(ii) Definitivne propozicije moraju biti dostavljene FEI-ju najkasnije četiri (4) nedelje pre turnira. 

2.2. CIM: 

(i) Nacrt propozicija za CIM mora biti dostavljen FEI-ju najkasnije četiri (4) nedelje pre turnira. 

(ii)  Definitivne propozicije moraju biti dostavljene FEI-ju najkasnije dve (2) nedelje pre turnira. 

(iii) Ukoliko su propozicije odobrene od strane NF, finalne odobrene propozicije moraju biti 

 dostavljne FEI-ju najkasnije dve (2) nedelje pre turnira. 

2.3. Propozicije odobrene i objavljne od strane FEI-ja smatrade se obavezujudim, kao da su deo 

 relevantnih pravila i/ili propisa. FEI nede odobriti nijedne propozicjije nakon što su istekli rokovi 

 za upis. 

2.4. O bilo kakvim naknadnim promenama mora biti obavešten FEI, koji ih mora odbriti. 

 Zainteresovane NF moraju o tim promanam biti obaveštene na najbrži mogudi način. 

3. U izuzetnimokolnostima, uz odobrenje Šefa ekipe, delegata NF domadina, ukoliko ga ima, 

 i Sudijskog kolegijuma, OC može da izmeni propozicjije kako bi razjasnio bilo kakva pitanja 

 izazvana propustima ili usled nepredvidjenih okolnosti. Bilo koje promene takve vrste moraju 

 biti saopštene svim sportistima i zvaničnicima što je pre mogude i moraju biti prijavljene FEI-ju 

 od strane Stranog sudije. 
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4. U svim propozicijama mora biti naveden datum i lokacija turnira, kao i datumi do kojih se 

 primaju upisi, u skladu sa sledecom ček-listom: 

(i) Discipline u kojima če biti održano takmičenje, 

(ii) Program takmičenja, 

(iii) Da li de takmičenje biti u napolju ili unutra, 

(iv) Tip i dimenzije arena za zagrevanje i takmičenje, 

(v) Kategorije, nacionalnosti i druge relevantne detalje o sportistima i konjima, 

(vi) Raspoloživost smeštaja za konje i ljude, 

(vii) Vrednost nagrada i njihovu distrubuciju, 

(viii) Nacionalne veterinarske propise i VR, 

(ix) Da li je dozvoljeno klađenje, 

(x) Kodeks ponašanja, 

(xi) Odricanje od odgovornosti, 

(xii) Sve druge relevantne detalje. 

 

5. Propozice moraju sadržati i vreme i mesto održavanja veterinarske inspekcije po Veterinarskim 

 propisima. 

6.  Ukoliko OC ili NF Međunarodnog takmičenja ne obezbedi FEI-ju prpozicije u gore pomenutim 

 rokovima, primide upozorenje za prvi prekšaj, a potom kaznu od 1000CHF po prekršaju. 

 

Član 111- Turniri sa pozajmljenim konjima 

1. Međunarodna takmičenja mogu biti organizovana sa konjima koje obezbeđuje NF domadin. 

2. Relevantna Sportska pravila za svaku disciplinu i kategoriju ili propozicije turnira bide 

 primenjivane na turniru sa pozajmljenim konjima, gde je to odgovarajude. 

3. Konji moraju da nose svoju uobičajenu žvalu i uzdu koja ne sme biti menjana tokom turnira, 

osim ukoliko dozvolu nije dao vlasnik ili njegov predstavnik. 

4. Svaki sportista dobide priliku da jaše konja određenog žrebom najmanje dva (2) puta u trajanju 

 od jedan (1) sat svaki, u skladu sa pravilima ustanovljenim od strane OC. 
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4.1. U koliko je primetna potpuna inkompatibilnost između sportiste i konja, OC može da zameni 

 konja rezervnim konjem uz saglasnost Sudijskog kolegijuma. 

5. U slučaju pozajmljenog konja, odgovorno lice ostaje onako kako je definisano Članom 118.   

 

Član 112- Zvanični kalendar 

1. Generalni sekretar odobrava zvanični kalendar za narednu godinu, osim ukoliko relevantna 

 sportska pravila ne predviđaju druge rokove. 

2. Datumi za FEI turnire bide objavljeni što je pre mogude nakon dodele. 

3. Generalni sekretar de imati autoritet da ukloni bilo koje takmičenje i/ili turnir iz kalendara 

ukoliko  su ustanovljene opravdane okolnosti povezane sa takmičenjem ili turnirom. 

4. Prijave za CI bide slate Generalnom sekretaru što je ranije mogude kako bi stigle najkasnije do 

01. oktobra, ukoliko relevantnim Sportskim pravilima nije preciziran drugi datum ili drugi datum 

nije preciziran u pisanoj formai od strane Generalnog sekretara. Ukoliko je CI turnir deo serijala, 

na prijavi je potrebno navesti ovu informaciju. Prijave za CI koje stignu posle isteka roka gore 

pomenutog, smatraju se Kasnim prijavama i mogu biti razmatrane od strane FEI-ja dvanaest (12) 

nedelja  pre turnira, osim okoliko je u pitanju dejstvo više sile. 

5. Prijave za CIM bide slate Generalnom sekretaru što je ranije mogude, a ne kasije od četiri (4) 

 nedelje pre početka turnira. 

6. Pre odluke o kalendaru, Generalni sekretar može predložiti izmene datuma koje su tražili 

 aplikanti kako bi napravio poboljšani kalendar. 

7. Za Kasne prijave i/ili izmene za turnire višeg nivoa kako je definisano u relevantnim pravilima i 

 primljeno nakon isteka roka, bilo kojoj NF i/ili OC za koga se proceni da može biti pogođen -a

 prihvatanjem takve Kasne prijave i/ili izmene, bide omogudeno da da svoje mišljenje i ukoliko 

 ima prigovor na kasno dodavanje ili izmenu datuma mora dati razloge za svoj prigovor. Posle 

 procene razloga prigovora, Generalni sekretar može prihvatiti kasnu prijavu ili izmenu. 

8. Prioritet FEI šampionata i drugih turnira višeg ranga može biti regulisan za svaku disciplinu u 

 Sportskim pravilima. 

9. Nijedna NF ili OC ne može organizovati Međunarodni turnir koji nije bio objavljen u zvaničnom 

 kalendaru ili odobren od Generalnog sekretara. 

POGLAVLJE II- UČEŠĆE SPORTISTA I KONJA 

Član 113- Registracija i kvalifikacije sportista i konja 

1. Svi sportisti i konji moraju biti registrovani u FEI, i svoju NF ili gde je to adekvatno u NF 

 domadina, pre nego što mogu biti upisani i učestvovati u Međunarodnom turniru, osim ukoliko 
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 nije drugačije predviđeno Sportskim pravilima. (vidi i Član 119-Sportski nacionalni status 

 sportista i Poglavlje V- konji). 

2. NF su odgovorne za registraciju svih sportista i konja i moraju da obezbede da takvi sportisti 

 imaju odgovarajudu sportsku nacionalnost u skladu sa Članom 119. NF su odgovorne i za 

 deregistraciju bilo kog sportiste i/ili konja koji se više ne takmiče iz bilo kog razloga. 

3. Bilo koji sportista i/ili konj koji nije registrovan u FEI-ju i/ili koji ne ispunjava kvalifikacioni 

 kriterijum bide automatski diskvalifikovan, osim ukoliko vanredne okolnosti ne traže drugačije. 

4. Sportista i/ili konj, čak i ukoliko je registrovan u FEI, nema pravo da učestvuje na 

 Međunarodnom turniru ili Nacionalnom turniru ( i stoga ne sme biti pozvan od strane OC na 

 takav turnir niti upisan od strane NF na takav turnir) ukoliko je taj sportista i/ili konj učestvovao, 

 tokom šest (6) meseci pred prvi dan Međunarodnog turnira ili Nacionalnog turnira, u 

 neregularnom turniru. 

5.  Za potrebe Člana 113.4, neregularni turnir je turnir i/il takmičenje koje niti je objavljeno na 

 zvaničnom kalendaru niti je odobreno od NF i/ili Nacionalno takmičenje odobreno ili 

 organozovano od strane NF koja je suspendovana od FEI-ja. 

6. Sportista, Šef ekipe, vlasnik i NF mogu da ospore primenu Člana 113.4 ili traže izuzede od istog u 

 izvanrednim okolnostima, po prijavi Generalnom Sekretaru. Na odbijanje takve prijave može se 

 žaliti FEI tribunalu, takva prijava bide razmotrena na papiru bez živog saslušanja osim ukoliko 

 FEI tribunal ne naredi drugačije. 

 

Član 114- Identifikacija konja 

 

1. OC de dati identifikacioni broj svakom od konja koji učestvuju. 

2. Identifikacioni broj mora se nositi tokom celog turnira u svim trenucima kada je konj van štale 

 turnira. 

 

Član 115- Pozivi 

 

1. Pozivi za individualne sportiste za učešde na CI moraju biti poslati NF dotičnih sportista. Pozivi 

 iz OC moraju biti poslati NF za sve dotične sportiste. Pozivi moraju sadržati primerak 

 propozicija. Procenat sportista lično pozvanih od strane OC mora biti preciziran u sportskim 

 pravilima za specifičnu disciplinu. Međutim, ovi pozivi od OC-a (strani i/ili domadi sportisti) 

 moraju biti pod istim uslovima koji važe i za druge sportiste i ni na koji način direktno ili  
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 indirektno ne smeju imati veze sa finansijskim prilogom. Platne karte i honorari za nastup, čak i u 

 formi VIP stolova i turnirskih privilegija, striktno su zabranjene i bide sankcionisane. 

2. Pozivi za učešde u CIO mogu biti poslati samo od NF domadina direktno drugim NF i moraju 

 odrediti broj sportista i konja koji mogu biti uključeni u zvanični tim i broj pojedinačnih upisa koji 

 mogu biti prihvadeni. 

3. Na CIO broj pozvanih NF može biti ograničen u skladu sa propozicijama turnira odobrenim od 

 FEI-ja, te sportskim pravilima relevantne discipline. 

4. Osim ukoliko relevantna sportska pravila ne predvidjaju drugačije, objava odobrenog datuma i 

 mesta održavanja Šampionata automatski se smatra pozivom za učešde za sve kvalifikovane NF. 

 Namera o učešdu mora biti poslata NF domadinu što je pre mogude. 

5. Svim sportistima koji učestvuju u CI, FEI šampionatima i Igrama moraju biti dati isti dodaci i 

 uslovi. Ukoliko slični smeštajni kapaciteti nisu na raspolaganju za sve sportiste i njihove konje, 

 dodela istih bide odlučena žrebom.  

 

Član 116- Upisi 

FEI može da nametne korišdenje specifičnog "onlajn" Sistema upisa za korišdenje od strane OC i NF radi 

upravljanja upisima sportista i konja, ukoliko je Generalni sekretar na vreme obavestio OC i NF o takvom 

zahtevu i to blagovremenim pismenim obaveštenjem. Ukoliko upisi Sportista i konja nisu obavljeni kroz 

takav "onlajn" sistem upisa kao što je zahtevao FEI (ako je primenjivo), takvi upisi nede biti prihvadeni od 

strane FEI-ja. Dodatno, bilo koji sportista i konj koji se takmiče u bilo kojem takmičenju, a da nisu bili 

upisani kroz bilo koji "onlajn" sistem upisa koji je nametnuo FEI bide diskvalifikovani od strane FEI-ja, 

osim ukoliko vanredne okolnosti ne traže drugačije. Ukoliko FEI nametne "onlajn" sistem upisa, 

Generalni sekretar de ustanoviti i obezbediti svim OC i NF uputstva u kojima su detaljno navedene sve 

relevantne informacije i procesi. 

1. Upisi za svaku disciplinu bide regulisani u svakim relevantnim sportskim pravilima, osim za bilo 

 koje FEI šampionate i za FEI svetske konjičke igre gde de biti primenjivan ovaj Član. 

2. Svi sportisti pozvani ili nominovani za međunarodni turnir moraju biti upisani od svoje NF. Svi 

 strani sportisti odabrani od svojih NF, u skladu sa relevantnim sportskim pravilima i kao što je 

 precizirano u propozicijama, moraju biti prihvadeni od OC. OC ne može prihvatati bilo koje druge 

 upise. 

3. NF su odgovorne za selekciju i upis kvalifikovanih konja i sportista. Ovo uključuje spremnost i 

 mogudnosti konja i jahača da učestvuju u takmičenjima za koje su se upisali. 

4. Upisi za bilo koji Šampionat na kome se održava više od jedne (1) discipline i za FEI svetske 

 konjičke igre bide sproveden kroz tri(3) obavezne faze definisane donjim paragrafima, 4.1.,4.2 i 

 4.3.: 
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4.1. Upisi u principu  

 Moraju stidi do OC najmanje osam (8) nedelja pre početka turnira. Upis u principu znači da NF 

 ima definitivnu nameru da pošalje Sportiste i konje da učestvuju na turniru. 

 Mora biti navedeno da li je namera da se pošalje samo tim ili i tim i pojednični takmičari ili samo 

 pojedinačni takmičari. 

4.2. Nominovani upis 

 Moraju biti dostavljeni OC-u najmanje četiri (4) nedelje pre turnira i moraju uključivati listu 

 imena sportista i konja od kojih de biti izabrani definitivni upisi i bilo koje zamene i da saopšte 

 broj sportista i konja koje NF namerava da pošalje. Broj nominovanih upisa sportista i konja ne 

 sme da prekorači dvostruki broj pozvanih prema propozicijama ili propisan sportskim pravilima. 

 Kada su jednom nominovani upisi poslati, NF može da pošalje manje sportista i/ili konja, ali 

 nikada više od broja nominovanih upisa. NF koje nisu bile prisutne nakon što su podnele 

 nominovani upis i čiji izgovor nije prihvatljiv OC-u, bide od strane OC prijavljene Generalnom 

 sekretaru na razmotranje njihovog razloga pred FEI tribunalom. 

4.3. Definitivni upis 

 Mora stidi do OC najmanje četiri (4) dana pred početak turnira. On predstavlja konačnu 

 selekciju sportista i konja koji de putovati na turnir. Definitivni upis ne može prekoračiti 

 navedeni broj i moraju biti odabrani sa liste nominovanih upisa. Nakon što su definitivni upisi  

 podneti, izmene sportista i/ili konja mogu biti načinjene samo uz izričitu dozvolu OC. 

5. Prijavni formulari za konje moraju uključiti ime/imena, rasu, pol, starost, boju, zemlju rođenja, 

 trenutnu nacionalnost i broj pasoša, FEI registracioni broj i, gde je potrebno, kvalifikacije. 

6. Ukoliko NF pošalje više sportista i/ili konja nego što je prikazano u nominovanom upisu , OC nije 

 obavezan da ih prihvati ili da im dozvoli da učestvuju na turniru čak i kada bi propozicije i 

 sportska pravila dozvolila takav nastup. 

7. Na turniru, sportista može da ispiše bilo kog ili sve svoje konje iz takmičenja, ali ne može dodati 

 konja koji prethodno nije bio upisan u to takmičenje bez odobrenja OC i sudijskog kolegijuma. 

8. Ako je NF izvršila nominovani upis tima i naknadno ustanovi da nede modi da pošalje tim, mora 

odmah da obavesti OC. 

9. Timovi i individualni sportisti koji su definitivno prijavljeni od strane svojih NF na bilo koji turnir i 

ne uzmu učešde bez validnog razloga moraju biti prijavljeni od Stranog sudije/Tehničkog 

delegata  Generalnom sekretaru na razmatranje njihovog razloga pred FEI tribunalom. 

Takmičenje na drugom turniru koji se održava u isto vreme ne predstavlja validan razlog za 

neučestvovanje na turniru. Ispisi nakon isteka roka za definitivni upis ili nepojavljivanje 

rezultirade time da de odgovorno lice biti obavezno da nadoknadi OC-u bilo kakav finasijski 
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gubitak koji je imao OC (npr. troškovi štale i smeštaja koje je obezbedio OC, kako je predviđeno 

propzicijama) kao rezultat takvog kasnog ispisa ili nepojavljivanja. 

10. Osim ako je sportskim pravilima drugačije predviđeno, NF ne može vršiti definitivni upis za istu 

 kombinaciju sportiste/konja u više od jednog (1) OC u istom vremenskom periodu pod pretnjom 

 diskvalifikacije takve kombinacije sportiste/konja na turniru na kome se konačno takmiče. 

 

Član 117- Selekcija reprezentativnih timova i pojedinaca 

1. NF imaju konačnu odgovornost za izbor svih sportista i konja za učešde na bilo kom 

 međunarodnom turniru ili za predstavljanje svojih država na CIO, FEI šampionatima, FEI 

 regionalnim, Olimpijskim igrama i Paraolimpijskoim igrama, ukoliko su sportisti i konji 

 kvalifikovani po svim parametrima pod uslovima predviđenim za svaki turnir i imaju sportsko 

 državljanstvo NF za koju se takmiče. 

2. Samo konji i sportisti koji poseduju odobreni Seritifikat sposobnosti mogu biti upisani u FEI 

 svetski šampionat i Olimpijske igre (Prilog C) u skladu sa relevantnim sportskim pravilima i 

 Olimpijskim propisima. 

3. Samo takmičari ispravno licencirani od NF i koji imaju sportsko državljanstvo  NF koja ih 

prijavljuje mogu biti prihvadeni kao upisani u CI. 

4. Sportisti čija je NF bila suspendovana ili isključena ne mogu biti prihvadeni kao upisani za bilo 

 koje međunarodno takmičenje ili nacionalno takmičenje van zemlje iz koje je njihova NF, tokom  

 perioda suspenzije ili isključenja, osim ukoliko Biro drugačije ne odobri. 

5. Nijedan sportista ne može učestvovati "van konkurencije" na bilo kom Međunarodnom 

 takmičenju, osim ako sportskim pravilima relevantne discipline nije drugačije predviđeno. 

6. Nijedan sportista ne može biti prihvaden kao upisan u bilo koje međunarodno takmičenje pod 

 bilo kojim imenom, osim pod imenom koje se pojavljuje na njegovoj licenci.   

 

Član 118- Odgovorno lice 

1. Lice odgovorno za konja ima legalnu odgovornost za tog konja, uključujudi odgovornost po  GR 

 i VR i osim ako nije drugačije navedeno odgovorna je pred pravnim sistemom (Poglavlje VIII). 

2. Obaveza odgovornog lica i svake druge osobe koja potpada pod nadležnost Statuta, GR i 

Sportskih pravila, je da poznaje Statut, GR i relevantna Sportska pravila i nedostatak takvog 

znanja ne oslobađa ove osobe od odgovornosti po Statutu, GR i Sportskim pravilima. 

3. Odgovorno lice bide sportista koji jaše, voltižuje ili vozi konja tokom turnira, ali vlasnik i drugo 

 pomodno osoblje uključujudi ali ne ograničeno na konjovoce i veterinare, mogu biti smatrani   
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 odgovornim osobama ukoliko su bili prisutni na turniru ili doneli relevantnu odluku o konju. U 

 voltižovanju, lonžer de biti dodatna odgovorno lice. 

4. Sportisti mlađi od 18 godina (maloletni sportisti): 

4.1. Ukoliko sportista ima manje od 18 godina kada je podnet upis, NF ili šef ekipe mora da nominuje 

 predstavnika za tog sportistu. 

4.2. Predstavnik može biti roditelj sportiste, šef ekipe, trener  tima, veterinar  tima, vlasnik ili neka 

 druga odgovorna odrasla osoba i to se mora javiti OC i NF zajedno sa upisom. 

4.3. Ukoliko NF i Sef ekipe neimenuju predstavnika, jedan od roditelja sportiste može biti smatran 

 predstavnikom.   

4.4. Maloletni sportista ostade odgovorno lice, osim ukoliko varedne okolnosti ne traže drugačije. 

4.5.  Predstavnik može zastupati maoletno odgovorno lice u svakom poslovanju sa OC, NF i FEI 

 zvaničnicima, uključujudi ali ne ograničeno na prisustvovanje procesu lečenja. 

4.6. Kada je predstavnik iz druge NF u odnosu na odgovorno lice, sva komunikacija odvijade se 

 kroz NF odgovornog lica. 

5. Odgvorno lice, zajedno sa Šefom ekipe, ukoliko je prisutan, odgovorna je za kondiciju, 

 spremnost i upravljanje i za objavu "brisanja" za svakog i sve konje pod njegovom nadležnošdu. 

6. Odgvorno lice odgovorno je za bilo koji čin izveden u štali nad bilo kojim konjem u njegovoj 

 nadležnosti, od strane njega samog ili bilo koje druge osobe koja ima pristup konju, i odgovoran 

 je kada jaše,vozi ili na drugi način vežba bilo kog konja pod njegovom nadležnošdu. Odgovorno 

 lice nije oslobođeno od takve odgovornosti kao rezultat nepostajanja ili propusta u 

 bezbednosti štale. 

7.  Ukoliko, iz bilo kog razloga, odgovorno lice nije u stanju ili je sprečeno da birine o konjima 

 pod njegovom nadležnošdu, mora odmah obavestiti sekretara OC i veterinarsku komisiju. 

8. U kontekstu klađenja, odgovorno lice i/ili bilo koje pomodno osoblje ne sme, na bilo koji  način, 

da ugrozi principe fer-pleja, da pokaže nesportsko ponašanje ili da pokuša da utiče na rezultat 

takmičenja na način protivan sportskoj etici. Bilo kakvo kršenje gornjeg bide podložno Poglavlju 

VIII Opštih propisa i Poglavlju X Statuta. 

 

Član 119- Status sportskog državljanstva sportista 

1. Opšti principi: 

1.1. NF države čiji je sportista državljanina je "njegova" NF. Dokaz o državljanstvu je potreban kako bi 

 se sportsta takmičio za državu. 
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1.2. Osim u slučajevima predviđenim u paragrafima 4,5,6.2 i 6.3., sportista se na međunarodnim 

 takmičenjima može takmičiti isključivo "njegovu NF", kao što je definisano paragrafom 1.1. 

2. Sportsko državljanstvo i promena sportskog državljanstva: Odrasli sportisti 

2.1. Sportista koji je državljanin više od jedne (1) zemlje mora odlučiti od (osamnaest) 18 godina 

starosti koja od država čiji je državljanin de biti njegova NF za svrhu međunarodnog takmičenja. 

Nakon toga, u skladu sa paragrafom 2.2.1. može predstavljati samo tu NF u međunarodnim 

takmičenjima, a dalja promena njegovog sportskog državljanstva može biti izvršena samo kroz 

proces izmene sportskog državljanstva, a pod uslovima navedenim u ovom pargrafu 2. 

2.2. Promene sportskog državljanstva: 

2.2.1 Osnovni uslovi: Odrasli sportista koji je ili postaje državljanin više od jedne (1) zemlje i želi da se 

 takmiči za svoju novu/drugu zemlju može da se prijavi za promenu sportskog državljanstva FEI-ju 

. U slučaju novog državljanstva, ovo državljanstvo mora biti stečeno do 31. decembra prethodne 

 godine.  

2.2.2. Dodatni uslovi pre učešda na FEI šampionatima (osim FEI šampionata za mlade konje), FEI 

 serijalima za svetski kup i timskim takmičenjima na CIO: 

(i) Osim kod izuzetaka navedenih u paragrafu 2.2.3. dole, sportista mora da je imao legalno 

 boravište u svojoj novoj zemlji pre prvog takmičenja na kome želi da se takmiči pod svojim 

 novim sportskim državljanstvom, ili: a) minimum dve (2) godine bez prekida; ili b) ukupno 

 pet (5) godina ne-uzastopnih perioda.  

(ii) Da sportista nije učestvovao na bilo kojim takmičenjima navedenim u Članu 2.2.2. gore, za svoju 

 prethodnu NF u prethodne dve (2) godine pre prvog takmičenja na kome želi da se takmiči pod 

 svojim  novim sportskim državljanstvom. 

2.2.3. Uslov boravišta iz paragrafa 2.2.2.(i) bide obavezan, osim kada sportista može da dokaže jedno 

 od narednog: 

(i) sportistino pravo na njegovo novo državljanstvo ustanovljeno je njegovim rođenjem u toj zemlji; 

(ii) sportistino pravo na njegovo novo državljanstvo dobijeno je preko porekla i na drugi način 

povezan sa porodičnim nasledstvom; 

(iii) naturalizovani sportista je morao da se odrekne svog bivšeg državljanstva kao uslov za dobijanje 

 novog. 

2.2.4. Kada naturalizovani sportista može da utvrdi da je legalno u braku sa državljaninom zemlje  

 novog  državljanstva, boravišni uslov naveden u paragrafu 2.2.2. (i) bide smanjen na jednu 

 godinu (1) neprekidnog legalnog boravišta ili tri (3) godine ne -uzastopnih perioda legalnog 

 boravišta. 
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2.2.5. Prijava za promenu sportskog državljanstva sportiste mora biti podnesena Generalnom 

sekretaru FEI-ja, kroz njegovu novu NF, objašnjavajudi razlog za promeu i uz podršku sportistinog 

pasoša ili ekvivalentnog dokumenta za novu državu koju želi da predstavlja. FEI mora da obavesti 

trenutnu NF da je podnet zahtev za promenu sportskog državljanstva. 

2.2.6. Sportista de imati pravo da se takmiči za svoju novu NF tek kada FEI da svoje pismeno odobrenje 

 o promeni sportskog državljanstva. 

2.2.7. U posebnim i izuzetnim okolnostima, FEI ima diskreciono pravo da odobri izuzetke, uz pristanak 

 dotičnih NF. 

2.2.8. Učešde na Olimpijskim i Paraolimpijskim igrama podleže i Olimpijskim i Paraolimpijskim 

 propisima (Olimpijska povelja, pod-zakon pravila 42) a posebno bilo kakvom periodu čekanja koji 

 ovi propisi namedu. Slično, učešde na Regionalnim i Kontinentalnim igrama je takođe podložno 

 propisima relevantnog upravljačkog tela. 

3. Sportsko državljanstvo i promena sportskog državljanstva1: Maloletni sportisti 

3.1. Maloletni sportista koji je državljani više od jedne države može da svake kalendarske godine 

 izabere koju de NF da predstavlja. 

3.2. Maloletni sportista može zatim da promeni svoju NF (samo jednom po kalendarskoj godini). 

 Takva promena NF podložna je odobrenju od prethodne NF, nove NF i FEI, ukoliko je maloletni 

 sportista ved učestvovao na međunarodnom takmičenju za drugu NF od 01. januara te 

 kalendarske godine. 

3.3. Od 18. rođendana maloletnog sportiste, primenjuje se gornji paragraf 2. Tada de se sportista 

 registrovati sa odabranom NF, koja de zatim registrovati sportistu u FEI. 

4. Ukoliko zavisna zemlja, provincija ili samoupravni posed, kolonija ili zemlja dobije nezavisnost; 

 ukoliko država postane deo druge države iz razloga promene granice; ili ukoliko je nova NF 

 prepoznata od strane FEI, sportista može da nastavti da predstavlja državu kojoj pripada ili kojoj 

 je pripadao ukoliko ta država nastavlja da ima NOC. Međutim, on može ako tako želi, da izabere 

 da predstavlja svoju novu NF. Ovakav izbor mora biti odobren od FEI-ja i može biti učinjen samo 

 jednom. 

5.  

5.1. Sportista koji živi izvan zemlje čiji je državljanin koji:(i) izgubi svoje državljanstvo; (ii) postane 

izbeglica; ili (iii) čija zemlja nema NF koja je član FEI, može da se takmiči na međunarodnim 

turnirima kao da je državljanin zemlje domadina na svim međunarodnim takmičenjima 

uključujudi Šampionate, sve do onog vremena dok njegova zemlja ima NF koja je član FEI. 

5.2. Sportisti čija zemlja državljanstva nema NF koja je član FEI-ja, i čija situacija ne potpada pod 

 paragrafe 4 i 5.1. iznad, može da primi specijalnu dozvolu od FEI-ja  da se takmiči na FEI 

 takmičenjima pod FEI zastavom u izuzetnim okolnostima i od slučaja do slučaja. 
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6. Sportisti koji žive izvan zemlje svog državljanstva: 

6.1. Odraslom sportisti koji živi izvan svoje zemlje čiji je državljanin,  upise može procesuirati njegova 

 "domadin NF" za učešde na CN, CIM i CI, ukoliko za to dobije dozvolu od svoje NF i FEI-ja. 

 Sportista, i dalje pripada svojoj NF, dolazi pod jurisdikciju domadinske NF za gore pomenute 

 turnire i mora učestvovati u skladu sa relevantnim sportskim pravilima. Ova administrativna 

 mogudnost nije promena sportskog državljanstva. Sportista de u svim slučajevima zadržati 

 "njegovu NF" i uvek se takmičiti pod njenom zastavom. 

6.2.  Maloletni sportista može se takmičiti za zemlju u kojoj boravi na slededim turnirima, a bez obzira 

 na to u kojoj se zemlji organizuje turnir: CI za decu, poni jahače, juniore i mlade jahače (što 

 isključuje CIO i Šampionate), i seniorske CIM kao što je definisano u Prilogu E, GR. U takvim 

 okolnostima, sportista de morati da obavest "svoju NF", kao i FEI. 

6.3. Maloletni sportista koji se uvek takmičio za zemlju u kojoj ima boravište, a ne za svoju NF, može 

podneti prijavu FEI da ustanovi da je njegova zemlja boravišta, njegova NF kada napuni 

osamnaest (18) godina, čak i ukoliko nije državljanin takve zemlje, samo ukoliko: (i) nikada se 

nije takmičio pod zastavom svoje NF; (ii)zemlja boravišta, po mišljenju FEI-ja , kvalifikuje se kao 

zemlja gde je dobijanje državljanstva preterano komplikovano; (iii)maloletni sportista ima 

važedu ličnu kartu ili boravišnu dozvolu za zemlju boravišta, ili drugi ekvivalentni dokument;i (iii) 

maloletni sportista je imao boravište u zemlji boravišta najmanje pet (5) uzastopnih godina. FEI 

de imati diskreciono pravo  da odobri ili odbije primljenu prijavu pod ovim uslovima, upoređujudi 

šta je najbolje u interesu sporta sa jedne, odnosno interesa maloletnog sportiste sa druge 

strane. 

Član 120- Šefovi ekipa 

1. NF moraju da imenuju Šefa ekipe ukoliko imaju tri (3) ili više sportista koji učestvuju na CIO, FEI 

 šampionatima ili FEI Regionalnim ili Olimpijskim igrama ili Paraolimpijskim igrama. Ukoliko su 

 upisani samo individualni sportisti, ili nije imenovan posebni šef ekipe, NF mora da nominuje  

 jednog od sportista kao šefa ekipe. 

2. Preporuka je da za CI budu imenovan šefovi ekipa. 

3. Šefovi ekipa moraju prisustvovati svim tehničkim konferencijama organizovanim za njih u vezi sa 

 turnirom. 

4. Šef ekipe odgovoran je za sledede: 

4.1. Generalno upravljanje i spremnost konja upisanih na turnir i pridržavanje VR od strane timskog 

 veterinara i zvaničnih članova tima. 

4.2. Potvrde starta i brisanje sportista i konja upisanih u takmičenja na CIO, FEI šampionatima, FEI 

 regionalnim, Olimpijskim igrama i Paraolimpijskim igrama, i na CI, ukoliko su imenovani. 
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4.3. Generalno upravljanje, spremnost i ponašanje sportista, posebno onih mlađih od 18 godina. U 

slučaju  sportista mlađih od 18 godina, šefovi ekipe su odgovorni za njihovo ponašanje i u 

timskom i u individualnom takmičenju, tokom celog trajanja turnira i obavezni su da budu sa 

svojim timovima i pojedincima. 

4.4. Obaveštavanje OC koji sportisti i konji su selektirani da startuju u timskim takmičenjima. 

5. Šef ekipe može da promeni sportiste i konje u okviru selektovanog tima, ali ne može da doda ili 

 zameni nijednog člana i/ili konja zvaničnog tima, individualnim sportistom i/ili konjem upisanim 

 u taj tunir ali ne selektovanom za tim, osim u slučajevima nezgode ili bolesti, definisanim u Članu 

 121.3 (osim ukoliko uslovi Sertifikata sposobnosti sprečavaju ovu promenu, vidi FEI svetski 

 šampionat, Olimpijske igre). 

6. Šefovima ekipe nije dozvoljeno da vrše bilo koje druge zvanične funkcije na turniru. 

7. Šef ekipe ili njegova NF može da imenuje zamenika da odlazi na sastanke ili vrši druge funkcije, 

 ali zamenik, osim ako nije drugačije kvalifikovan, nede imati nijedno od prava Šefa ekipe 

 definisanih Članom 131.   

 

Član 121- Potvrda starta 

1.  Šef ekipe mora da potvrdi start zvaničnog tima i individualnih sportista, do vremena 

 predviđenog od strane OC i u skladu sa sportskim pravilima. 

2. Ukoliko NF prijave više sportista i konja od broja dozvoljenog u zvaničnom timu, šef ekipe mora 

da odredi sportiste i konje izabrane za zvanični tim najkasnije nakon prve inspekcije konja, osim 

ako nije drugačije predviđeno u relevantnim sportskim pravilima za svaku disciplinu. 

3. U slučaju nezgode ili bolesti člana tima i/ili konja nominovanog za timsko takmičenje, takav 

sportista i/ili konj upisan u taj turnir može biti zamenjen. Ovo mora biti objavljeno od strane Šefa 

ekipe najkasnije jedan sat pre početka relevantnog takmičenja, osim ukoliko nije drugačije 

predviđeno relevantnim sportskim pravilima. Sportista/konj koji su ispisani, ne mogu uzeti 

učešda  ni u jednom drugom takmičenju u okviru tog turnira. 

 

Član 122- Odeda i pozdrav 

 

1. Na svim takmičenjima koja se održavaju u areni pod jurisdikcijom sudijskog kolegijuma, svaki 

 sportista mora pozdraviti predsednika sudijskog kolegijuma, kao znak učtivosti, osim ukoliko je 

 predsednik dao drugačije instrukcije. OC u dogovoru sa predsednikom sudijskog kolegijuma 

 može dati sportistima uputstvo da pozdravljaju šefove država, ukoliko su takvi prisutni, ili 

 specijalne goste u zvaničnoj loži. 
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2. Predsednik ili član sudijskog kolegijuma primide sve pozdrave. 

3. Sportisti moraju biti propisno obučeni pre nego što se mogu pojaviti pred gledalištem. 

4. Registracija boja: 

4.1. Specijalne boje ili obojenost delova uniforme namenjene za nošenje na takmičenju u skladu sa 

 sportskim pravilima relevantne discipline, podležu odobrenju relevantnog tehničkog komiteta. 

4.2. Specijalne boje ili boje delova uniforme mogu biti registrovani uFEI-ju od strane NF, kako bi se 

 zadržao ekskluzivitet upotrebe u korist aplikanta, pod slededim uslovima: 

(i) Prijava za regostraciju bide prihvadena od strane FEI-ja u bilo koje doba godine Prihvadena 

 registracija važide pet godina, računajudi i godinu podnošenja prijave. Datum i vreme prjema 

 prijave, odredide redoslet prioriteta registracije. 

(ii) Crni, crveni, teget i zeleni frakovi sa kragnom iste boje ne mogu biti registrovani. 

(iii) Boje koje nisu registrovane, a ved su u širokoj upotrebi kod NF, nede biti prihvadene za 

 registraciju od trede strane osim ukoliko ne izađu iz upotrebe na godinu dana. 

(iv) Boje moraju biti u skladu sa sportskim pravilima relevantne discipline. 

(v)  Boje registrovane pet godina, bide automatski ponovo registrovane osim ukoliko takva 

 registracija ne bude otkazana napismeno pre 31 decembra pete godine prethodne registracije. 

(vi) Boje registrovane u skladu sa ovim pravilima mogu biti nošene samo od strane osoba koje je za 

 to autorizovala NF koja poseduje registraciju. 

4.3. Nesporazumi ko boja bide prosleđeni Generalnom sekretaru, čija je odluka konačna. 

 

Član 123- Olimpijske i regionalne igre pod pokroviteljstvom IOC, i paraolimpijske igre pod 

pokroviteljstvom IPC 

1. Samo sportisti koji zadovoljavaju relevantne uslove iz GR, Olimpijskih propisa, Olimpijske 

 povelje, njenih podzakona i propisa relevantnih rukovodedih organa, mogu biti upisani u 

 Olimpijske i Regionalne igre pod pokroviteljstvom IOC (vidi Prilog B). Samo sportisti koji 

 zadovoljavaju uslove definisane u GR i primenjive Paraolimpijske propise mogu biti upisani u 

 Paraolimpijske igre. 

2. Svi sportisti, zvaničnici, odgovorne osobe, konjovoci, veterinari, treneri, šefovi ekipa, šefovi 

 misija, predstavnici Nacionalnih federacija i/ili bilo koji drugi član tima sportsiste koji učestvuje ili 

 je akreditovan za Olimpijske, paralimpijske i/ili regionalne igre, samim učešdem i/ili 

 akreditacijom, podleže bilo kojim IOC, IPC i/ili regionalnim pravilima. 
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Član 124- Mladi jahači, Juniori, Poni jahači, Deca i Veterani 

1. Sportsti prikladnog uzrasta mogu učestvovati na FEI takmičenjima i FEI šampionatima u više od 

 jedne (1) kategorije za Mlade jahače, juniore, decu i poni jahače, ali u svakoj disciplini samo u 

 jednom (1) od ovih FEI šampionata u bilo kojoj jednoj (1) kalendarskoj godini. 

2. Sportisti mogu učestvovati u FEI seniorskim takmičenjima i šampionatima od početka godine u 

 kojoj pune osamnaest (18) godina, ali mogu učestvovati samo u ili juniorskom ili mladi jahači ili 

 seniorskom FEI šampionatu u istoj disciplini u jednoj kalendarskoj godini. Dalji izuzeci u vezi 

 starosnih granica definisani su u sportskim pravilima za relevantne discipline. 

3. U izuzetnim slučajevima, tehnički komiteti mogu uz dozvolu Biroa da promene bilo koje starosne 

 granice definisane za određeni turnir ili region. 

4. Pravila koja se tiču sportista veterana definisana su sportskim pravilima za svaku disciplinu. 

POGLAVLJE III- CEREMONIJE, NAGRADE I TROŠKOVI 

Član 125- Ceremonije 

1. Ceremonije otvaranja, dodele nagrada i zatvaranja mogu pratiti lokalne običaje, ali moraju 

 uključivati proceduru definisanu u narednim paragrafima. 

2. Predstavnik FEI-ja, ili ukoliko nije prisutan predstavik, predsednik sudijskog kolegijuma mora 

 biti pozvan da učestvuje u ceremonijama otvaranja, dodele nagrada i zatvaranja na svim FEI 

 šampionatima i finalima FEI svetskog kupa. 

3. Svi sportisti pozvani na ceremoniju dodele nagrada moraju ostati na leđima konja na kojima su 

se takmičili ili na svojim kočijama. Ukoliko se na ceremoniji korsti podijum (kao na olimpijskim 

igrama), od osvajača nagrada može se zatražiti da sjašu. Sudijski kolegijum imade mogudnost da 

odobri zamenu u interesu ili bezbednosti ili dobroboti konja. 

4. Predstavnik FEI-ja ili strani sudija, mora da preda FEI medalje i trofeje pre predavanja bilo kojih 

 drugih nagrada koji predaju OC ili spozori. 

5. Na ovim ceremonijama i tokom turnira, treba koristiti prilike da se pomene da je turnir pod 

 pokroviteljstvom FEI-ja. 

6. Ceremonija dodele nagrada za FEI šampionate mora se održati odmah nakon kraja takmičenja. 

7. OC bi trebalo da izbegne potrebu da konji dugo stoje pre i za vreme ovakvih ceremonija. 

 

Član 126- Nagrade 

1. Sve novčane nagrade dodeljuju se vlasnicima ili zakupcima konja ili sportistima. Kupovi i suveniri 

 dodeljuju se sportistima osim ukoliko nisu specifično namenjeni vlasnicima konja. 
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2. Sve novčane nagrade sadrže delimičnu nadoknadu troškova održavanja štale i treninga i putnih 

 troškova. 

 

Član 127- Raspodela nagrada 

 

1. Na svim takmičenjima nagrade moraju biti raspodeljene u skladu sa odredbama ovog Člana. 

2. Vrednost prve nagrade za pojednica ili tim, u novcu ili u robi lako pretvorivoj u novac, nikada ne 

 sme da pređe jednu tredinu (1/3) ukupne vrednosti novčane nagrade ili nagrada pretvorivih u 

 novčane, ponuđenih za celo takmičenje, osim ukoliko nije drugačije predviđeno sportskim 

 pravilima za relevantnu disciplinu. 

3. Minimalni broj nagrada ponuđenih za svako takmičenje mora biti dodeljen na osnovu jedne (1) 

 nagrade na svakih četiri započetih sportista, sa minimumom od pet (5) narada. 

4. Nagrade, kao što je precizirano gore, moraju biti ponuđene za sva kvalifikaciona takmičenja za 

 generalnu klasifikaciju na tom turniru, ili za generalnu klasifikaciju nakon serijala turnira. 

5. Pojedinačna nagrada u novcu ili u robi, može biti dodeljena za generalnu klasifikaciju na kraju 

 serijala kvalifikacionih takmičenja, ili na kraju turnira na kome se skupljaju bodovi, ili na kraju 

 serijala kvalifikacionih turnira, ukoliko su uvek bile ponuđene nagrade za svako od preliminarnih 

 ili kvalifikacionih takmičenja ili turnira, u skladu sa ovim Članom. 

 

Član 128- Podela nagrada 

1. Ukupni nagradni fond najavljen za svako takmičenje u propozicijama, mora biti podeljen.  

2. Novčane nagrade moraju biti podeljene šefovima ekipa ili vlasnicima pobednika, zakupcima ili 

 sportistima u roku od deset (10) dana po završetku poslednjeg takmičenja na tom turniru 

 ukoliko su ispunjene sve njihove finansijske i druge obaveze prema OC. 

3. Nagradni fond za takmičenje ne sme biti deljen dokle god se na tom turniru razmatraju bilo kakvi 

 protesti ili žalbe povezane sa tim takmičenjem. 

 

Član 129- FEI medalje 

FEI medalje bide dodeljne pojedinačnim i timovima učesnicima po zasluženom redosledu na FEI 

šampionatima u skladu sa sportskim pravilima relevantne discipline. 
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Član 130- Čelindž kupovi 

Ukoliko Čelindž kup za međunarodno takmičenje mora biti osvojen određeni broj puta kako bi prešao u 

vlasništvo, ili istog sportiste ili iste države, opšti uslovi takmičenja ne mogu biti menjani pre isteka pet (5) 

godina od prvog takmičenja ili dok ne bude osvojen pod originalnim uslovima, što god se prvo dogodi. 

Član 131- Troškovi 

1. Troškovi šefova ekipa, timskih veterinara, sportista, konjovodaca, konja ili bilo kog drugog 

 relevantnog osoblja bide regulisani u relevantnim sportskim pravilima za svaku disciplinu. 

2. Troškovi zvaničnika: 

2.1. NF i OC de pokriti troškove puta, smeštaja i ishrane za sve zvaničnike u skladu sa GR i sportskim 

 pravilima. 

2.1. FEI imenovani zvaničnici čije de troškove platiti OC bide imenovani uz odobrenje OC. 

3. U slučaju multi-disciplinarnog šampionata, svi FEI zvaničnici u istoj kategoriji primide iste 

 honorare (tačan oznos odlučide FEI). 

Član 132- Privilegije 

 

1. Vlasnici konja prisutni na turniru, koji nisu sportisti, imaju pravo na propusnicu koju im daje OC, 

 koja im daje pristup tribinama i zagrevalištu i specijalnu propusnicu za štalu. OC mora da 

 obezbedi jednu (1) propusnicu za minimum dva (2) vlasnika po konju; međutim za pristup štali 

 rukovoditi se Veterinarskim propisima. 

2. Članovi i počasni članovi Biroa, članovi stalnih komiteta i vlasnici FEI značaka časti imaju pravo na 

 besplatan ulaz i pristup tribinama (koje OC i FEI smatraju prigodnim) na svim turnirima pod 

 jurisdikcijom FEI-ja. Generalni sekretar de na zahtev, svim osobama koje imaju pravo na ovu 

 privilegiju, obezbediti serifitikat.   

3. Držaoci sertifikata moraju se prijaviti ne kasnije od jednog (1) meseca pre početka turnira, 

 dotičnom OC za potrebne karte i propusnice Sertifikati moraju biti prezentovani sa prijavom i 

 moraju biti vradeni sa kartama ili propusnicama. 

POGLAVLJE IV- KOMERCIJALA I SPONZORSTVO 

 

Član 133- Komercijalna prava 

1. Vlasništvo naziva FEI i FEI logoa; nazivi, logoi i takmičarske formule svih FEI-imenovanih turnira 

 pripada FEI-ju. 
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1.1. FEI je vlasnik svih zvaničnih međunarodnih rang lista i stvarni je vlasnik bilo kojih i svih prava na 

 intelektualnu svojinu koji bi mogli sada ili bilo kada u bududnsti postojati bilo gde na svetu u 

 odnosu na bilo koji podatak ili informaciju koja je rezultirala iz rangiranja sportista i konja koji se 

 takmiče na turnirima i takmičenjima koja se održavaju pod njenim autoritetom. 

1.2. FEI je apsolutni i potpuno legalni i stvarni vlasnik bilo kojih i svih prava na intelektualnu svojinu 

 koji bi mogli sada ili bilo kada u bududnsti postojati bilo gde na svetu u odnosu na bilo koji 

 podatak ili informaciju vezanu za turnire. Niko ne sme prikupljati ili koristiti bilo koje podatke ili 

 informacije vezane za turnire i takmičenja, bez prethodnog pismenog odobrenja FEI-ja. Do 

 određene mere smatra se da bilo koja takva osoba ili entitet poseduje i kontroliše prava na 

 takve podatke ili informacije primenom zakona, takva osoba ili entitet ovde FEI-ju dodeljuje sva 

 takva postojeda i sva takva bududa prava (uključujudi prava na intelektualnu svojinu i druga 

 vlasnička prava) na te podatke ili informaciju, NF mogu koristiti, bez nadoknade, podatke o 

 turnirima održanim na njihovoj teritoriji i podatke  njihovim sportistima, bez obzira na to gde se 

 takmiče. Dodatno, OC de takođe biti u mogudnosti da koristi, bez nadoknade, podatke o 

 njihovom turniru. 

1.3. FEI ima ekskluzivno pravo da iskorišdava sva prethodno pomenuta vlasništva kroz sve medije, 

 uključujudi nove medije, Internet i TV u svim svojim formama, kao i za sponzorstva, klađenje, i 

 u svrhe marketinga u skladu sa uslovima navedenim u donjim paragrafima 2 i 3. 

2. Kada su u pitanju FEI-imenovai turniri, dogovor de biti postignut između FEI i relevantne NF i OC, 

 koji definiše njihova pojedinčna prava i dužnosti vezane za korišdenje svih komercijalnih svojina i 

 mogudu deobu proisteklih prihoda. 

2.1.   Sporazum de prepoznati prethodne obaveze relevantne NF i OC i rešiti bilo kakve mogude 

 konflikte. 

2.2. U skladu sa odredbama u paragrafu 3, normalna osnova ugovora bide licenca izdata relevantnoj 

 NF i OC za komercijalna vlasništva za nadoknadu određenu od strane FEI-ja za svaku kategoriju 

 FEI šampionata ili turnira i iza mogudu deobu profita. 

2.3. Kada su u pitanju FEI-imenovani Serijali i takmičenja organizovana u sklopu drugih turnira, 

 dogovor de biti postignut između FEI i relevantne NF i OC koji de poštovati prethodne obaveze 

 relevantne NF i OC, osim ukoliko se ne dogovori drugačije. 

3. Odredbe ugovora moraju biti finalizirane pre nego što Biro potvrdi finalnu dodelu turnira i /ili 

 odobri FEI-imenovani serijal ili takmičenje. Korišdenje svih komercijalnih vlasništava, klađenje i 

 TV prava moraju biti dogovoreni na takav način da osiguraju isplativost dotičnog turnira, FEI-

 imenovanog serijala ili takmičenja, uzimajudi u obzir tenhičke i sportske uslove i promociju 

 konjičkog sporta. 

4. Ukoliko FEI-imenovani turnir ima glavnog sponzora, ime sponzora može se pojaviti u sprezi sa 

 relevantnim nazivom. 
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5. FEI šampionati, finala FEI svetskog kupa i FEI serijal kupa nacija moraju da koriste zvanične logoe 

 FEI-ja na svim posterima i na glavnoj strani svih propozicija i programa. 

6. CIO moraju da koriste zvanični logo FEI-ja na svim posterima i na naslovnoj strani svih 

 propozicija i programa. 

 

Član 134- Sponzorisani timovi 

Kako bi učestvovali na FEI turnirima, sponzorisani timovi moraju biti registrovani u FEI-ju u skladu sa 

relevantnim sportskim pravilima. 

 

Član 135- Reklamiranje na sportistima i konjima i promocija 

1. Sportisti koji učestvuju na turniru pristaju da budu snimani, emotovani, fotografisani, 

 identifikovani, intervjuisani i na drugi način snimani tokom turnira u svrhu medijske 

 pokrivenosti turnira ( uz pomod bilo kog i svih medija širom sveta u beskonačnost) i promocije 

 sporta. Sportisti dakle zauvek na FEI prepisuju sva puna prava bilo kakve prirode na bilo koje 

 takve snimke. Sportisti pristaju da njihovo ime i lik i bilo koje fotografije i snimci snimljeni 

 tokom turnira mogu biti korišdeni od strane FEI-ja i/ili OC u svrhu promocije turnira i promocije 

 sporta. 

2. Na svim turirima, osim Regionalnih i Olimpijskih igara pod pokroviteljstvom IOC, sportisti mogu 

nositi odedu i koristiti opremu (uključujudi, ali ne ograničeno na, opremu za jahanje i 

voltižovanje) i vozila koja identifikuju proizvođača, sponzora sportiste, sponzora tima sportiste, 

sponzora NF, države sportiste i/ili samog sportiste, ali samo pod specifičnim uslovima 

navedenim dole: 

2.1. Identifikacija proizvođača ne-sponzora 

2.1.1. Dok je sportista prisutan u takmičarskoj areni i tokom ceremonije dodele nagrada, imena i logoi 

kojima se identifikuje ne-sponzorski proizvođač odede, opreme i/ili vozila (uključujudi, ali ne 

ograničeno, na kočije) može se pojaviti samo jednom po komadu odede, opreme i/ili vozila i 

isključivo na površini koja ne prelazi: 

(i) tri kvadratna centimetra (3cm2) (maksimalno 1 cm visoka, maksimum tri centimetra -3 cm- 

 široka) za odedu i opremu, osim za amove tokom turnira u vožnji zaprega; 

(ii) pedeset kvadratnih centimetara (50cm2) na svakoj strani vozila tokom faza dresure i čunjeva u 

 okviru turnira u vožnji zaprega; 

(iii) veličine kajša na kome se pojavljuje identifikacija proizvođača, a ne duže od deset centimetara 

 (10cm), samo jednom na svakom amu tokom turnira u vožnji zaprega. 

2.2. Identifikacija sponzora 
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2.2.1. Dok je sportista  prisutan u takmičarskoj areni i tokom ceremonije dodele nagrada, ime i/ili logo 

 sponzora sportiste, sponzora tima sportiste  i/ili sponzora NF može se pojaviti na površini ne 

 vedoj od: 

(i) četiri stotine kvadratnih centimetara (400cm2) na svakoj strani vozila tokom faza dresura i 

 čunjevi u okviru turnira u vožnji zaprega i na podsedlicama za voltižovanje; 

(ii) dve stotine kvadratnih centimetara (200cm2) na svakoj strani podsedlice; 

(iii) osamdeset kvadratnih centimetara (80cm2) samo jednom na frakovima ili gornjim odevnim 

 predmetima u visini džepova na grudima tokom vestern turnira i faza dresure i čunjeva tokom 

 turnira u vožnji zaprega; 

(iv) osamdeset kvadratnih centimetara (80cm2) na svakoj od dve strane fraka ili gornjeg odevnog 

 predmeta u visini džepova na grudima za turnire u preskakanju prepna, dresure ili u preskakanju 

 prepona i dresuri u okviru eventinga; 

(v) sto kvadratnih centimetara (100cm2) samo jednom na odedi za voltižovanje; 

(vi) osamdeset kvadratnih centimetara (80cm2) (maksimum dvadeset centimetara-20cm- dug, 

 maksimalno četiri centimetra -4cm- širok) samo jedanput na levoj nozi jahadih pantalona tokom 

 turnira u preskakanju prepona i faza kros-kantri  i preskakanje prepona u okviru turnira u 

 eventingu. U svakom slučaju, površina jahadih pantalona trebalo bi da bude posvedena vidljivosti 

 samo slededeg: ime sportiste, identifikacija nacionalnosti sportiste, ime i/ili logo sponzora 

 sportiste, sponzora tima i/ili sponzora NF; 

(vii) šestnaest kvadratnih centimetara (16cm2) na obe strane kragne od košulje ili centralno na 

 srednjem delu okovratnika ženske bluze; 

(viii) Ili dvestotine kvadratnih centimetara (200cm2) na jednom od rukava fraka ili gornjeg odevnog 

 predmeta ili stotinu kvadratnih centimetara (100cm2) na svakom od rukava fraka ili gornjeg 

 odevnog predmeta za kros katri fazu eventinga i za turnire u endjuransu; 

(ix) stotinudvadesetpet kvadratnih centimetara (125cm2) (makimalno dvadeset pet -25 cm- dužine, 

 maksimum pet centimetara- 5 cm- širine) vertikalno u srednjem delu kacige za turnire u 

 preskakanju prepona i za faze kros-kantri i preskakanje prepona u okviru turnira u eventingu i za 

 turnire u endjuransu; 

(x) sedamdesetpet kvadratnih centimetara (75cm2) za logo na konjskim naušnicima za turnire u 

 prekakanju prepona, dresuri, vožnje zaprega, voltižovanja i eventinga. 

2.2.1.1. Sportisti de nositi zvaničnu odedu svoje NF tokom svih stadijuma takmičenja(timskog i 

 individualnog) tokom FEI šampionata i/ili CIO. 

2.2.1.2. Ukoliko NF nema zvaničnu odedu, sportista takve NF može da nosi svoju odedu, u skladu sa 

 relevantnim pravilima discipline i odredbama ovog člana. 
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2.2.2. Faza maratona u okviru turnira u vožnji zaprega je specifično isključena iz ovog člana i umesto 

toga podleže sportskim pravilima za vožnju zaprega. 

2.2.3. OC može da prikaže ime i/ili logo takmičenja i/ili spozora turnira na članovima OC ekipe 

prisutnim u takmičarskoj areni i na brojevima prisutnim na prednjoj i zadnjoj strani markera koje 

nose sportisti tokom kros kantri faze eventinga i turnira u endjuransu, kao i na štalskim 

debadima kada su u takmičarskoj areni i tokom ceremonije dodela nagrada na svim FEI 

takmičenjima. Veličina imena i/ili loga na broju sportiste ne sme da pređe 100 cm2. 

2.3. Nacionalna identifikacija sportiste 

2.3.1. Dok je sportista  prisutan u takmičarskoj areni i tokom ceremonije dodele nagrada, ime i/ili logo 

 države sportiste, njen nacionalni simbol i/ili nacionalna zastava, i/ili logo NF sportiste ili ime 

 mogu se pojaviti na površini ne vedoj od: 

(i)  četiri stotine kvadratnih centimetara (400cm2) na svakoj strani vozila tokom faza dresura i 

 čunjevi u okviru turnira u vožnji zaprega i na podsedlicama za voltižovanje; 

(ii) osamdeset kvadratnih centimetara (80cm2) samo jednom na frakovima ili gornjim odevnim 

 predmetima u visini džepova na grudima tokom vestern turnira i faza dresure i čunjeva tokom 

 turnira u vožnji zaprega;  

(iii) razumna veličina na svakoj od dve strane fraka ili gornjeg odevnog predmeta, u visini džepova na 

 grudima za turnire u preskakanju prepona, dresure i za faze dresure i preskakanje prepona na 

 turnirima u eventingu; 

(iv) dve stotine kvadratnih centimetara (200cm2) na svakoj strani podsedlice; 

 (v) sto kvadratnih centimetara (100cm2) samo jednom na odedi za voltižovanje; 

(vi) Ili dvestotine kvadratnih centimetara (200cm2) na jednom od rukava fraka ili gornjeg odevnog 

 predmeta ili stotinu kvadratnih centimetara (100cm2) na svakom od rukava fraka ili gornjeg 

 odevnog predmeta za kros katri fazu eventinga i za turnire u endjuransu; 

(vii) Vertikalno na srednjem delu kacige za turnire u preskakanju prepona; 

(viii) Vertikalno na srednjem delu cilindra/kacige za turnire u dresuri; 

(ix) Vertikalno na srednjem delu kacige za turnire u eventingu i endjuransu; u oba slučaja nacionalne 

 boje mogu se pojaviti na celoj površini takve zaštitne kacige; 

(x) osamdeset kvadratnih centimetara (80cm2) (maksimum dvadeset centimetara-20cm- dug, 

 maksimalno četiri centimetra -4cm- širok) samo jedanput na levoj nozi jahadih pantalona tokom 

 turnira u preskakanju prepona i faza kros-kantri  i preskakanje prepona u okviru turnira u 

 eventingu i turnira u endjuransu. 

(xi) sedamdesetpet kvadratnih centimetara (75cm2) za logo na konjskim naušnicima za turnire u 

 prekakanju prepona, dresuri, vožnje zaprega, voltižovanja i eventinga. 
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 U svakom slučaju, nacionalna identifikacija sportiste može biti kombinovana na istoj površini sa 

 imenom/logoom sponzora sportiste, sponzora tima sportiste i/ili sponzora NF dokle god su 

 njegovo prisustvo i vidljivost u skladu sa površinama pomenutim u gornjim paragrafima 2.2.1 i 

 2.3.1. 

2.4. Ime sportiste 

2.4.1. Dok je sportista  prisutan u takmičarskoj areni i tokom ceremonije dodele nagrada, ime sportiste 

 mogu se pojaviti na površini ne vedoj od: 

(i) osamdeset kvadratnih centimetara (80cm2) (maksimum dvadeset centimetara-20cm- dug, 

 maksimalno četiri centimetra -4cm- širok) samo jedanput na levoj nozi jahadih pantalona tokom 

 turnira u preskakanju prepona i faza kros-kantri  i preskakanje prepona u okviru turnira u 

 eventingu i turnira u endjuransu. 

3. Osim ukoliko nije drugačije predviđeno ovim članom nikakva reklama ili publicitet nije dozvoljen 

 na bilo kom sportisti, zvaničniku, konju, vozilu, podsedlici ili jahadoj opreni dok su prisutni u bilo 

 kojoj takmičarskoj areni ili tokom nastupa. Međutim, sportisti koji gledaju parkur mogu nositi 

 logo svog sponzora, sponzora svog tima i/ili sponzora njihove NF i/ili obeležja njihove 

 nacionalnosti u okviru koji ne prelazi četiristotine kvadratnih centimetara (400cm2) na prednjem 

 i zadnjem delu njihovih gornjih odevnih predmeta i u okviru koji ne prelazi pedeset kvadratnih 

 centimetara (50cm2) na pokrivalima za glavu. 

4. FEI de imati pravo da zahteva da sportisti rangirani na 1 mesto zvanične međunarodne rang liste 

 nose narukvicu na turnirima. 

5. Ukoliko takva narukvica ne bude nošena kada i gde se to traži nakon što je dato obaveštenje od 

 strane zvaničnika i/ili FEI-ja da se tako učini, sportista de dobiti Žuti karton upozorenja, osim 

 ukoliko nisu primenjive specijalne okolnosti. 

6. Osim ako nije drugačije predviđeno sportskim pravilima, reklame se mogu pojaviti na 

 preponama i na ivicama arene ukoliko bilo koji primenjivi zakon ili dogovor o emitovanju, 

 internetu dozvoljava takvo reklamiranje. Na primer, specifikacije za sponzorisane prepone 

 pokrivene su sportskim pravilima. 

7. Osim ukoliko nije drugačije napismeno dogovoreno sa FEI-jem, za potrebe ovog Člana, 

 takmičarskim područjima de se smatrati sva područja gde sportisti sude i/ili gde je njen/njegov 

 konj podvrgnut veterinarskoj inspekciji. Ne uključuje zagrevališta, "start i finiš " na turnirima u 

 eventingu, delove zadržavanja pred veterinarske kapije na endjurans turnirima ili obavezna 

 odmorišta na turnirima u vožnji zaprega.  

8. Glavni stjuard je odgovoran da obezbedi da se svi gornji propisi poštuju od strane sportista, pre 

 nego što uđu u arenu. Sportistima  koji se ne povinuju gornjem, nede biti dozvoljeno da uđu u 

 arenu tokom takmičenja. Zvanična odeda koju je odobrila NF, a koja nije u skladu sa odredbama 

 ovog člana, nede biti odobrena od strane FEI. 
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POGLAVLJE V-KONJI 

 

Član 136- Starost konja 

Ograničenja u pogledu starosti konja koji učestvuju na FEI takmičenjima bide definisana u relevantnim 

Sportskim pravilima. 

 

Član 137- Pasoši konja i mikročipovi 

 

1. Svaki konj upisan u bilo koje takmičenje na CIM (vidi Prilog E) u zemlji koja nije zemlja u kojoj 

konj živi, i svi konji upisani u druge CI, FEI šampionate, Regionalne, Olimpijske i Paraolimpijske 

igre, u svakom trenutku, moraju imati zvanični važedi FEI pasoš ili nacionalni pasoš odobren od 

FEI-ja i umetnut u FEI recognition card. U slučaju da je konj trajni stanovnik zemlje članice EU, svi 

konji moraju imati prihvatljiv nacionalni EU odobreni pasoš u skladu sa Propisima Komisije, na 

koji se primenjuje FEI recognition card. Izuzetak za prethodno je posedovanje FEI pasoša koji je 

bio revalidiran u kontinuitetu, bez ikakvog prekida. 

2. Uprkos gornjem paragrafu, konji koji učestvuju u CIM (vidi Prilog E) i u CSI-P i CSI-Ch-A u svojoj 

državi boravka ne moraju imati FEI paoš ili FEI recognition card kao što je pomenuto u paragrafu 

1. Svi takvi konji moraju biti propisno identifikovani i registrovani kod FEI. 

Od 01. januara 2017. slededi uslovi primenjuju se na konje koji se po prvi put registruju kod FEI: 

(i) da im se identitet može ustanoviti makar Nacionalnim pasošem odobrenim od FEI; i (ii) 

skenirana stranica opisa i diagram Nacionalnog pasoša odobrenog od FEI mora biti 

"aploudovana" od strane NF u FEI bazu podataka pre nego što se konj takmiči na turniru. Svi 

konji koji su trajno nastanjeni u zemlji članici EU moraju kao minimum imati odgovarajudi 

nacionalni EU pasoš u skladu sa Propisima komisije. 

3. Svi FEI i/ili nacionalni pasoši moraju sadržati puno ime, adresu i potpis vlasnika konja, onako 

kako je registrovano u njihovoj NF. Opis konja i dijagram moraju biti tačno popunjeni kako bi bili 

prihvatljivi, i FEI i/ili nacionalni pasoš moraju sadržati istoriju svih vakcina i kontrola na lekove. 

Kada god se promen ime konja sa FEI i/ili nacionalnim pasošem, ili se napravi bilo koja druga 

promema u FEI i/ili nacionalnom pasošu, NF mora obavestiti FEI. 

4. NF su odgovorne za izdavanje FEI pasoša i FEI recognition card-ova za sve konje kojima su oni 

potrebni i da obezbede da su FEI i/ili nacionalni pasoši pravilno popunjeni, onako kako je 

precizirano u VR, pre nego što budu overeni pečatom NF i potpisom zvaničnika NF. U svim 

slučajevima NF mora biti zadovoljna da je opis konja tačno popunjen u odgovarajudem 
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standardu. NF mora da FEI-ju dostavi identifikacionu stranicu radi registracije. Lice odgovorno za 

konja na turniru odgovorno je za tačnnost FEI i/ili nacionalnih pasoša i za predavanje istog 

pasoškoj kontroli, osim na turnirima sa pozajmljenim konjima (Član 111) gde je to odgovornost 

NF domadina. 

4.1. Od 01. januara 2010. FEI ne izdaje pasoše konjima koji zakonski podležu identifikacionim 

zahtevima Evropske Unije, propisanim u Propisima komisije, Član 1010 i Aneks XVII, VR se 

primenjuju na proceduru vezanu za dokumentaciju EU konja. Izuzetak je revalidacija FEI pasoša 

koji je bio revalidiran u kontinuitetu, bez prekida. 

5. Konj može da ima samo jedan FEI pasoš ili jedan nacionalni pasoš sa FEI recognition card-om kao 

što je navedeno u paragrafu 1 ovog člana i jedan stalni FEI broj. Ukoliko je NF prihvatila da je FEI 

i/ili nacionalni pasoš izgubljen ili da je bilo koji deo FEI i/ili nacionalnog pasoša popunjen, mora 

da izda FEI i/ili nacionalni pasoš jasno obeležen kao "duplikat" koji ima isti broj kao originalni FEI 

pasoš. Izdavanje duplikata FEI i/ili nacionalnog pasoša mora biti prijavljeno FEI-ju (vidi VR). 

6. OC mora da organizuje da svaki konj bude pozitivno identifikovan na kontroli pasoša tokom 

pregleda pri dolasku, u skladu sa VR. Bilo koji slučaj bilo kakve lažne ili netačne informacije u FEI 

i/ili nacionalnom pasošu, ili ukoliko konj ne može biti pozitivno identifikovan, mora biti prijavljen 

Predsedniku komisije za žalbe, koji slučaj mora prijaviti FEI-ju, dajudi broj FEI i/ili nacionalnog 

pasoša sa FEI recognition card-om i ime konja. 

7. Ukoliko bilo koji konj stigne na CI, FEI šampionat, Regionalne ili Olimpijske igre bez FEI i/ili 

nacionlnog pasoša sa FEI recognition card-om, ili je njegov FEI ili nacionalni pasoš netačan, ne 

sme mu biti dozvoljeno da se takmiči osim ukoliko Komisija za žalbe (ili sudijski kolegijum, 

ukoliko ne postoji Komisija za žalbe) ne da svoj pristanak. Samo u izuzetnim okolnostima  bide 

dozvoljeno konju bez FEI ili nacionalnog pasoša ili bez FEI recognition card-a, da se takmiči. 

8. Svi konji registrovani po prvi put u FEI moraju biti identifikovani mikročipom, kompatibilnim sa 

standardom ISO 11784 i ISO 11785. 

 

Član 138- Imena konja 

1. U principu, prvo registrovano ime konja uneto u pasoš bide originalno ime pod kojim je 

originalno registrovan kod svoje NF, i ove ime mora trajno ostati u pasošu. 

2. Prvo registrovano ime ne može biti naziv komercijalne kompanije ili proizvoda. Ukoliko se 

proceni da je ovo ime, ime komercijalne kompanije ili proizvoda, novo prvo registrovano ime 

mora biti uneto i trajno ostati u pasošu. 

3. Komercijalni prefiks ili sufiks može biti dodat imenu pomenutom u paragrafima 1 i 2 gore, i mora 

biti uneto u pasoš. Međutim, na Regionalnim i Olimpijskim igrama pod pokroviteljstvom IOC, 

takav prefiks ili sufiks ne mogu se pojaviti u programu ili biti korišdeni na bilo koji drugi način. 
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4. Ukoliko se koristi i u pasoš unosi novo prvo ime i/ili se promeni komercijalni prefiks/sufiks,konj u 

narednih dvanaest (12) meseci mora da nosi novo ime i/ili novi prefiks/sufiks na slededi način: 

novo ime i/ili novi prefiks/sufiks ex prethodno ime/prefiks/sufiks (vidi VR). 

 

Član 139- Vlasnici i zakupci konja 

1. NF mora da vodi registar vlasnika i zakupaca konja sa zvaničnim pasošima. Promene vlasnika i 

podaci o ugovorima o iznajmljivanju moraju biti uneti u FEI i/ili nacionalni pasoš i overeni 

pečatom i potpisom zvaničnika NF. 

2. Nacionalnost konja je ista kao ona njegovog vlasnika ili zakupca, gde je zakup aktuelan, ili zemlje 

u kojoj je kompanija koja je vlasnik ili zakupac registrovana. Kompanija može međutim, 

posedovati konja u partnerstvu sa pojedincem. 

3. Kada jedan ili više konja pripadaju partnerstvu vlasnika različitih nacionalnosti, vlasnici moraju 

saopštiti FEI-ju pre prvog upisa, nacionalnost pod kojom de se takmičiti taj konj ili konji i ta 

nacionalnost mora biti upisana u FEI i/ili nacionalni pasoš. Konj mora zadržati tu nacionalnost do 

prestanka partnerstva ili prodaje konja. Bilo koja naredna promena nacionalnosti mora biti 

prijavljena FEI-ju. 

4. Konji koji su pisani u Olimpijske igre moraju biti vlasništvo vlasnika iste nacionalnosti koje je i 

sportista do 15. januara u godini u kojoj se održavaju Igre (vidi Olimpijske propise). 

5. Sportisti mogu učestvovati na svim turnirima osim na Olimpijskim igrama sa konjima koji 

pripadaju vlasnicima različite nacionalnosti (vidi i Član 118 Odgovorno lice).     

POGLAVLJE VI-ZAŠTITA SPORTISTA I KONJA 

Član 140- Zaštita sportista 

1. Dok se jaše na terenima u kojima se održavaju takmičenja obavezna je upotreba propisno 

pričvršdene zaštitne kacige. U takmičarskoj areni i na susednim zagrevalištima, kao i dok se jaše 

od jedne do druge štale u svrhu takmičenja, propisi o zaštitnoj kacigi podležu primenjivim 

sportskim pravilima. Ukoliko takva zaštitna kaciga ne bude nošena kada i gde se to traži (ili 

prema zahtevima opštih propisa ili po drugim zahtevima relevantnih sportskih pravila) nakon što 

je to traženo od strane zvaničnika, rezultirade Žutim kartonom upozorenja, koji de biti izdat 

sportisti, osim ukoliko nisu primenjive posebne okolnosti. Upotreba kamera na sportistima ili 

opremi ( kao što je zaštitna kaciga, kapa za kacigu ili kočija) nede biti dozvoljena, osim ako 

drugačije nije specifično dogovoreno sa FEI. Odluka sportsiste da nosi kameru tokom takmičenja 

uvek de biti dobrovoljna i na sopstveni rizik sportiste. 

2. Sudijski kolegijum nakon konsultacije sa odgovornim medicinskim zvaničnikom u bilo kom 

trenutku može iz daljeg nastupa na takmičenju ili celom turniru, isključiti bilo kog sportistu koji 



 Opšti propisi, 23.izdanje, 01. januar 2009., Izmene stupaju na  snagu 01.januara 2016. 

39 

 

nije fizički spreman da nastavi iz razloga potencijalno ozbiljne povrede, oštedenja ili 

zdravstvenog stanja.  

 

Član 141- Zaštita konja 

U slučajevima bolesti ili povrede tokom turnira, sudijski kolegijum de odlučiti, nakon konsultacije sa 

veterinarslim delegatom ili komisijom, da li konj može da nastavi u tom ili narednim takmičenjima. 

 

Član 142- Zlostavljanje konja 

1. Ni jedna osoba ne sme da zlostavlja konja tokom turnira ili u bilo koje drugo vreme. 

"Zlostavljanje" znači radnja ili propust koji izaziva ili bi mogao da izazove bol ili nepotrebnu 

neugodnost konju, uključujudi ali ne ograničeno na: 

(i) preterano bičevanje ili udaranje konja; 

(ii) podrgavanje konja bilo kakvoj napravi sa elektro šokovima; 

(iii) preterana ili uporna upotreba mamuza; 

(iv) udaranje konja po ustima žvalom ili bilo kojom drugom napravom; 

(v) takmičenje na iscrpljenom, hromom ili povređenom konju; 

(vi) "bariranje" konja; 

(vii) abnormalno učiniti osetljivim ili učiniti neosetljivim bilo koji deo konja; 

(viii) ostavljanje  konja bez adekvatne hrane, pida i vežbe; 

(ix) upotreba bilo koje naprave ili opreme koja izaziva prekomerni bol kod konja nakon rušenja 

prepone. 

2. Bilo koja osoba koja je svedok Zlostavljanja mora isto prijaviti u formi Protesta (član 163) bez 

odlaganja. Ukoliko je svedok zlostavljanja bila tokom ili u direktnoj vezi sa turnirom, trebalo bi ga 

prijaviti kao protest (Član 163) zvaničniku. Ukoliko je zlostavljanje primedeno u bilo kom drugom 

trenutku trebalo bi da bude prijavljeno kao Protest (Član 163) Generalnom sekretaru za 

upudivanje pred FEI tribunal. 

 

Član 143- Kontrola lekova i anti-doping 
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1. Propisi o kontroli lekova i anti-dopingu utvrđeni su Anti-doping pravilnikom za ljudske sportiste 

(ADRHA), u sprezi sa svetskim kodeksom o Anti-dopingu, i konjičkim Anti-doping i propisima o 

kontrolisanim lekovima (EADCM propisi). 

2. Odluku o tome da li se konj može takmičitina Turniru kada je pod tretmanom ili lečen 

zabranjenim supstancama donosi predsednik sudijskog kolegijuma na preporuku Veterinarskog 

delegata ili Komisije u skladu sa procedurom iznetom u VR. 

POGLAVLJE VII- ZVANIČNICI NA TURNIRIMA 

 

  Član 144- Sudije 

1. Sudija je član sudijskog kolegijuma delegiran da kontroliše takmičenje ili turnir. Broj i kategorija 

sudija koji de biti imenovani kao članovi sudijskog kolegijuma za međunarodno takmičenje ili 

turnir utvrđeni su Sportskim pravilima za svaku disciplinu. 

2. Bide tri (3) kategorije sudija: Zvanični međunarodni sudija, međunarodni sudija i međunarodni 

kandidat sudija ili kako je drugačije predviđeno Sportskim pravilima. Potrebne kvalifikacije za 

svaku kategoriju utvrđene su u sportskim pravilima za svaku disciplinu. 

3. NF moraju FEI-ju poslati imena, kvalifikacije i nacionalnost osoba koje preporučuju za obavljanje 

funkcija i ispunjavanje dužnosti koje se očekuju od Međunarodnog sudije i međunarodnog sudije 

kandidata po prvi put, u skladu sa uslovima predviđenim Sportskim pravilima za svaku disciplinu. 

4. Sudije svih kategorija moraju se penzionisati na kraju godine u kojoj napune 70 godina. U 

specijalnim okolnostima i po odluci tehničkog komiteta, ova starosna granica može biti 

produžena. 

5. Sudije u svakoj kategoriji ne mogu biti imenovani na mesta koja su višeg nivoa od onog 

predviđenog GR ili relevantnim sportskim pravilima. 

 

Član 145- Međunarodni sudija kandidat 

1. FEI čuva listu svih kvalifikovanih Međunarodnih sudija kandidata koje su preporučile njihove NF i 

prihvatio FEI u saradnji sa relevantnim Tehničkim komitetom. 

2. Kvalifikacije i dužnosti Međunarodnog sudije kandidata bide precizirani u sportskim pravilima za 

svaku disciplinu. 

  

Član 146- Međunarodni sudija  
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1. FEI čuva listu svih kvalifikovanih Međunarodnih sudija koje je imenovao relevantni Tehnički 

komitet nakon konsultacije sa relevantnom NF. 

2. Kvalifikacije i dužnosti Međunarodnog sudije precizirane su u sportskim pravilima za svaku 

disciplinu. 

3. Sportska pravila za svaku disciplinu mogu da preciziraju potrebne kvalifikacije kako bi se postalo 

članom ili predsednikom sudijskog kolegijuma na različitim tipovima i kategorijama 

međunarodnih takmičenja. 

4. Osim ukoliko Sportska pravila za relevantnu disciplinu ne predviđaju drugačije, samo 

Međunarodni sudija može biti imenovan kao član Sudijskog kolegijuma za šampionat ili finale FEI 

svetskog kupa ili kao predsednik za druge Međunarodne turnire. 

5. Međunarodni sudija može biti imenovan kao član Sudijskog kelegijum za šampionat ili finale FEI 

svetskog kupa i kao predsednik za sva druga Međunarodna takmičenja. 

 

Član 147- Zvanični međunarodni sudija 

1. FEI čuva listu svih Zvaničnih  Međunarodnih sudija koje je izabrao FEI sa Liste međunarodnih 

sudija na preporuku relevantnog Tehničkog komiteta, na osnovu tehničke vrednosti i iskustva.  

2. Sportska pravila za svaku disciplinu mogu uz odobrenje FEI-ja da preciziraju turnire na kojima 

predsednik sudijskog kolegijuma mora biti Zvanični međunarodni sudija.  

3. Osim ukoliko sportska pravila za relevantnu disciplinu ne predviđaju drugačije, samo Zvanični 

međunarodni sudija, pod uslovom da može tečno da govori jedan (1) od dva (2) zvanična jezika, 

može biti imenovan za predsednika sudijskog kolegijuma na finalima FEI svetskog kupa, FEI 

šampionatima za seniore, Regionalnim i Olimpijski igrama. 

 

Član 148- Strani sudija 

1. Strani sudija mora biti imenovan za određena međunarodna takmičenja i turnire u skladu sa GR i 

Sportskim pravilima.  

2. Predsednik ili član sudijskog kolegijuma se smatra stranim ukoliko je različite nacionalnosti od 

zemlje u kojoj se održava turnir. FEI može odobriti izuzetak od ovog člana kada se to smatra 

prikladnim. Dodatna ograničenja mogu biti primenjena u skladu sa sportskim pravilima 

relevantne discipline. 

3. Strani sudija mora biti izabran sa odgovarajude liste sudija. 

4. Strani sudija, uz suđenje na takmičenjima, može da ponudi savet OC- u u vezi opšteg upravljanja 

turnirom i ima autoritet da interpretira statut, GR i sportska pravila i da obezbedi da se ona 
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poštuju. Od stranog sudije se očekuje da FEI-ju  pošalje izveštaj o takmičenjima i  organizaciji 

turnira kao celine. 

5. Ukoliko tehnički delegat nije imenovan, strani sudija na turniru, osim suđenja na takmičenjima, 

mora i proveriti, posmatrati i pratiti sve vezano za organizaciju i odvijanje turnira osim ukoliko ga 

u tome ne sprečavaju ova GR ili sportska pravila za određenu dusciplinu. 

 

Član 149- Sudijski kolegijumi- imenovanje 

1. Sudijski kolegijum sastoji se od predsednika i broja sudija odgovarajudih kategorija, kao što je 

predviđeno sportskim pravilima za svaku disciplinu. Sudijski kolegijum je odgovoran za tehničko 

suđenje svih takmičenja i sve druge odluke osim gde je drugačije utvrđeno Statutom, GR ili 

relevantnim Sportskim pravilima. 

2. Sudijski kolegijum smatra se međunarodnim ukoliko su Predsednk ili jedan (1) od sudija, Strane 

sudije, osim ukoliko je za određeni turnir po sportskim pravilima za tu disciplinu, previđeno više 

od jednog (1) Stranog sudije. 

3. Međunarodni sudijski kolegijumi su opcioni na CIM (vidi Prilog E) ali obavezni na drugim 

Međunarodnim turnirima. 

4. U izvanrednim okolnostima, FEI može da odobri da CI van Evrope bude organizovan bez 

prisustva Stranog sudije. 

5. Predsednik i članovi sudijskog kolegijuma na međunarodnim turnirima mogu biti imenovani od 

strane relevantnog NF/OC, osim ukoliko nije drugačije predviđeno ovim članom ili relevantnim 

sportskim pravilima. 

6. Strani sudija za CI (W) i CIO mora biti nominovan od FEI-ja u saradnji sa Tehničkim komitetom za 

imenovanje od relevantne NF/OC. 

7. FEI de, uz saradnju Tehničkih komiteta, imenovati Predsednike sudijskih kolegijuma za: 

7.1. Finala FEI svetskog kupa i druge FEI imenovane turnire i takmičenja; 

7.2. FEI kontinentalne i FEI regionalne šampionate u svim disciplinama i kategorijama, osim ukoliko 

to ved  nije predviđeno sportskim pravilima; 

7.3. Regionalnim i Kontinentalnim igrama. 

8. FEI de, uz konsultaciju Tehničkih komiteta, imenovati Predsednike i članove sudijskih kolegijuma 

za: 

(i) FEI kontinentalne dresurne šampionate za ponije, juniore, mlade jahače i seniore; 

(ii) dresurna takmičenja na regionalnim igrama; 
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(iii) FEI kontinentalne šampionate u voltižovanju; 

(iv) FEI svetske šampionate za sve discipline; 

(v) finale FEI svetskog kupa u dresuri; i 

(vi) Olimpijske igre. 

9. U slučaju da bilo koji zvaničnik koga je imenovao FEI ne može da prisustvuje, FEI u saradnji sa 

predsednikom relevantnog Tehničkog komiteta, odgovoran je za odabir zamene. 

10. Sudija ne može da vrši bilo koje druge dužnosti na istom turniru koje su primarno nacionalnog 

karaktera. 

11. Dužnosti sudijskog kolegijuma utvrđene su Članom 159. 

 

Član 150- Komisija za žalbe- imenovanje 

1. Komisija za žalbe koja se sastoji od Predsednika i najmanje dva člana bide imenovana na svim 

međunarodnim takmičenjima osim ukoliko Sportska pravila za relevantnu disciplinu ne 

predviđaju drugačije. NF turnira mora biti konsultovana u vezi sastava Komisije za žalbe. 

2. Komisija za žalbe mora biti međunarodna (odnosno Predsednik ili jedan od članova moraju biti 

stranci) za finala FEI svetskog kupa, FEI Šampionate, Regionalne i Olimpijske igre. 

3. Imenovanja: 

3.1. U konsultaciji sa relevantnim Tehničkim komitetom, FEI de imenovati Predsednika i sve članove 

Komisije za žalbe za FEI svetske konjičke igre i Olimpijske igre. 

3.2. U konsultaciji sa relevantnim Tehničkim komitetom, FEI de imenovati Predsednika Komisije za 

žalbe za finala FEI Svetskog kupa, FEI Šampionate i Regionalne igre. 

3.3. U konsultaciji sa relevantnim Tehničkim komitetom, FEI de imenovati članove Komisije za žalbe 

za finala FEI Svetskog kupa, FEI Šampionate i Regionalne igre. 

4. Predsednici i članovi Komisije za žalbe moraju imati ekspertizu u konjičkim turnirima. Najmanje 

jedan (1) od njih mora biti ili je morao da bude Međunarodni sudija ili Međunarodni Tehnički 

delegat i najmanje jedan (1) od njih mora imati pravno znanje. Bide izbrani među slededima: 

4.1. Članovima Biroa za sve turnire, osim Svetske, Kontinentalne šampionate, finala FEI svetskog 

kupa, Olimpijske igre, Paraolimpijske i Regionalne Igre; 

4.2. Članovima ili bivšim članovima Stalnih komiteta; 

4.3. Osobama sa bilo koje od FEI lista zvaničnika, aktivnih ili penzionisanih sudija, stjuarda, tehničkih 

delegata, dizajnera parkura i turnirskih veterinara; 
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4.4. Članova NF domadina koji su kvalifikovani i stručni pod gornjim uslovima. 

5. U slučaju da zvaničnik koga je imenovao FEI nije mogao da prisustvuje, FEI de uz konsultaciju sa 

predesdnikom relevantnog Tehničkog komiteta biti odgovoran za izbor zamene. 

6. Dužnosti  komisije za žalbe utvrđene su Članom 160. 

7. Za CIM, Komisija za žalbe može biti nominovana od strane NF. 

 

Član 151- Međunarodni dizajneri parkura/staza 

1. FEI čuva listu Zvaničnih međunarodnih, Međunarodnih i Međunarodnih kandidata dizajnera 

parkura/staza koje je imenovao relevantni Tehnički komitet nakon konsultacije sa relevantnom 

NF. 

2. Kvalifikacije neophodne kako bi se dobilo zvanje Zvaničnog međunarodnog, Međunarodnog i 

Međunarodnog kandidata dizajnera parkura/staza utvrđena su Sportskim pravilima. 

3. NF moraju Generalnom sekretaru poslati imena i kvalifikacije osoba njihove nacionalnosti mlađe 

od šestdeset (60) godina, koje preporučuju na prihvatanje relevantnom Tehničkom komitetu kao 

Međunarodnog kandidata dizajnera parkura/staza, u skladu sa uslovima utvrđenim relevantnim 

Sportskim pravilima. 

4. Dizajner parkura/staza odgovoran je Tehničkom delegatu-ukoliko je takav imenovan- ili 

Predsedniku sudijskog kolegijuma, za postavljanje i merenje parkura/staza i za izgradnju svih 

prepreka.  

5.  Dizajner parkura/staza mora izvestiti Tehničkog delegata-ukoliko je takav imenovan- ili 

Predsednika sudijskog kolegijuma, kada je zadovoljan da je parkur/staza spreman u svim 

pogledima. 

6. Sudijski kolegijum ne sme narediti da takmičenje počne dok Tehnički delegat ili Dizajner 

parkura/staza ne izjavi da je parkur/staza spreman. Nakon toga, jedini odgovoran za sporođenje 

takmičenja je Sudijski kolegijum. 

7. Sportska pravila svake relevantne discipline mogu da preciziraju koje su kvalifikacije neophodne 

kako bi Dizajner parkura/staza bio imenovan za različite tipove i kategorije Međunarodnih 

turnira i tela od kojih de od biti imenovan. 

8. Sa izuzetkom imenovanja pod Paragrafom 9 dole i osim ukoliko Sportska pravila relevantne 

discipline ne predviđaju drugačije, Dizajner parkura/staza na Međunarodnim turnirima bide 

imenovan od strane relevantne NF/OC. 

9. Dizajneri parkura/staza za finala FEI svetskog kupa, FEI svetski šampionat i Olimpijske igre bide 

odbrani sa FEI liste dizajnera parkura/staza i imenovani od strane relevantne NF/OC i 

relevantnog tehničkog komiteta. 
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Član 152- Tehnički delegat 

1. FEI de čuvati listu Tehničkih delegata imenovanih od strane relevantnog Tehničkog komiteta 

nakon konsultacije sa relevantnom NF. 

2. Odredbe primenjive na Tehničke delegate precizirane su u Sportskim pravilima relevantne 

discipline. 

 

Član 153- Imenovanje Tehničkih delegata 

1. Imenovanje tehničkih delegata nije obavezno za CI i CIO, osim ukoliko nije drugačije navedeno u 

Paragrafu 3 ispod ili u relevantnim Sportskim pravilima, ali strani sudija može vršiti dužnost 

Tehničkog delegata ukoliko ga OC pozove da to učini. 

2. Sportska pravila za svaku disciplinu mogu da omogude imenovanje Teničkog delegata na 

različitim tipovima i kategorijama turnira. 

3. Osim ukoliko Sportska pravila za relevantnu disciplinu ne predviđaju drugačije, FEI de, uz 

konsultaciju sa Tehničkim komitetom, imenovati stranog Tehničkog delegata, odabranog sa 

odgovarajude FEI liste, za: 

(i) Sva finala FEI svetskog kupa; 

(ii) Sve FEI Šampionate; 

(iii) Svaku disciplinu na Regionalnim i Olimpijskim igrama.  

 

Član 154- Veterinarski delegati 

1. Veterinarske delegate nominuje NF i moraju biti imenovani u skladu sa VR. 

2. Veterinarski komitet odobrava Imenovanja, kategoriše veterinare u skladu sa njihovim 

iskustvom da dužnost obavljaju u različitim disciplinama i čuva listu Turnirskih veterinara. 

3. NF/OC de imenovati Stranog veterinarskog delagata za CIO, Regionalne igre i Kontinentalne igre. 

4. FEI de, uz konsultaciju Tehničkog komiteta, imenovati Stranog veterinarskog delegata na 

finalima FEI svetskog kupa, FEI Šampionatima i Olimpijskim igrama. 

Član 155- Stjuardi 

1. OC-ijevi svih Međunarodnih turnira mora imenovati Glavnog stjuarda i odgovarajudi broj 

Stjuarda pod rukovodstvom Glavnog stjuarda, koji de nositi karakterističnu identifikaciju poput 



 Opšti propisi, 23.izdanje, 01. januar 2009., Izmene stupaju na  snagu 01.januara 2016. 

46 

 

bedževa, narukvica, markera itd., sa potpunom slobodom pristupa svim delovima pomenutim u 

paragrafu 3 dole. 

2. OC je odgovoran za sva administrativna pitanja vezana za imenovanje Glavnog stjuarda i 

stjuarda. 

3. Tokom celog turnira u svakom delu štale, u arenama za trening i arenama za vežbu, u 

zagrevalištima i svim drugim delovima pod kontrolom OC, Glavni stjuard i stjuardi koji na turniru 

sa njim vrše dužnost, de: 

(i) pomagati sportistima da izvedu razuman trening; 

(ii) intervenisati na vreme kako bi sprečili zlostavljanje konja od strane sportiste, konjovoca, 

vlasnika ili bilo koje druge osobe; 

(iii) intervenisati kako bi sprečili bilo kakvo kršenje Statuta, GR ili Sportskih pravila ili ustaljenih 

principa ponašanja, fer-pleja i prihvatljivih standarda sportskog duha; 

(iv) biti upoznati i pomodi u procedurama vezanim za doping i kontrolu lečenja. 

4. Jedan Stjuard mora biti na dužnosti u zagrevalištu, kad god se ono koristi. 

5. Bilo kakve nepravilnosti moraju odmah biti prijavljene Predsedniku sudijskog kolegijuma od 

strane Glavnog stjuarda. 

6. Glavni stjuard mora Generalnom sekretaru  poslati izveštaj o stjuardisanju na turniru kao celini i 

o bilo kakvom incidentu koji se dogodio tokom tunira. Kopija izveštaja mora biti predata i 

tehničkom delegatu, NF i OC turnira. 

7. Glavni stjuard mora biti osoba sa iskustvom u konjičkim sportovima, posebno u disciplini turnira 

na kome je nominovan da vrši dužnost. Ime Glavnog stjuarda mora biti objavljeno u 

propozicijama i u programu turnira. 

8. FEI čuva listu svih kvalifikovanih FEI stjuarda koji su preporučeni od njihovih NF i prihvadeni od 

strane relevantnog tehničkog komiteta. Glavni stjuardi moraju biti odabrani sa odgovarajude 

liste FEI stjuarda. 

9. Kvalifikacije za FEI stjuarda precizirane su u sportskim pravilima za svaku disciplinu ili u FEI 

priručniku za stjuarde. 

10. NF mora da imenuje Generalnog stjuarda kako bi održavala komunikaciju sa FEI-jem po svim 

pitanjima vezanim za stjuarde. FEI čuva listu svih Generalnih stjuarda. 

11. Generalni stjuard mora: 

(i) da prisustvuje FEI seminaru za Generalne stjuarde; 

(ii) da upravlja i kontroliše stjuardisanje na svim Međunarodnim takmičenjima u njegovoj zemlji. 
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12. Stjuardi su zvaničnici. 

 

Član 156- Status i odgovornost zvaničnika 

1. Bilo koji zvaničnik može biti uklonjen sa liste ili sa turnira ili degradiran od strane tela koje ga je 

imenovalo ili njegove NF. Ovaj paragraf ne dodeljuje mogudnost uklanjanja OC-u turnira. 

Dodatno, FEI Generalni sekretar može privremeno suspendovati bilo kog zvaničnika i/ili ne 

prihvatiti imenovanje bilo kog zvaničnika u slučaju da postoji opravdana sumnja da se bilo koji 

zvaničnik nije pridržavao FEI propisa i pravila. 

2. Bilo koji predlog da se preduzme akcija po paragrafu 1 mora biti prijavljena Birou. 

3. Generalni sekretar de napismeno obavestiti bilo koju osobu na koju se odnosi predlog za 

uklanjanje i ta osoba može da se usmeno i/ili pismeno izjasni protiv predloga, što de razmatrati 

relevantno telo.  

4. Svi zvaničnici koji vrše dužnost na  ili u vezi sa međunarodnim turnirom vrše dužnost u ime FEI-ja 

pa tako nisu finansijski ili na drugi način odgovorni za bilo kakve postupke, propuste ili odluke 

donete u dobroj nameri u vezi sa svojim dužnostima. 

5. Zvaničnikom upravlja NF njegove zemlje prebivališta ili državljanstva. Ukoliko zvaničnikom 

upravlja zemlja njegovog prebivališta, NF njegove zemlje državljanstva mora dati saglasnost. U 

slučaju da je zvaničnik takođe i registrovani sportista, njime može da upravlja samo NF kod koje 

je registrovan kao sportista.  

6. Zvaničnikom može upravljati samo jedna NF. Zvaničnik koji ima višestruka državljanstva mora da 

izabere, uz saglasnost dotičnih NF i FEI-ja, koja de od NF njegovih državljanstava biti njegova NF. 

6.1. Svaka promena upravljačke NF podleže saglasnosti FEI-ja i dotičnih NF. 

6.2. U posebnim okolnostima, odluka o upravljačkoj NF bide doneta od FEI-ja uz saglasnost 

zvaničnika i dotičnih NF. 

7. Svi FEI zvaničnici pristaju i potvrđuju da de dati svoje kontakt podatke FEI-ju i da takvi podaci 

mogu biti podeljeni sa relevantnim tredim stranama, FEI zainteresovanim stranama i 

organizacijama, kao što su OC na FEI turnirima ili Nacionalne Federacije. 

8. U kontekstu klađenja, znaičnici ne smeju, na bilo koji način, da ugrožavaju pricip fer-pleja, da 

pokažu nesportsko ponašanje, ili da pokušaju da utiču na rezultat takmičenja na načun suprotan 

sportskoj etici. Bilo kakva kršenja gornjeg podležu Poglavlju VII i VIII Opštih propisa i Poglavlju X 

statuta. 

9. Zvaničnik nije kvalifikovan da učestvuje na Međunarodnom turniru ili Nacionalnom turniru (pa 

tako ne može ni biti pozvan ili nominovan da učestvuje u takvom turniru) ukoliko je učestvovao, 

u poslednjih šest (6) meseci pre prvog dana dotičnog Međunarodnog ili nacionalnog turnira, na 
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neregularnom turniru. Zvaničnik ili njegova Nacionalna federacija mogu da ospore primenu ovog 

Člana 156.9, ili da traže odustajanje od njega u izuzetnim okolnostima, zahtevom Generalnom 

sekretaru. Na odbijanje tog zahteva može se žaliti FEI tribunalu, a takva žalba de se saslušati 

samo na papiru bez uživog saslušanja, osim ukoliko FEI tribunal ne naredi drugačije. 

POGLAVLJE VIII-PRAVNI SISTEM 

 

Član 157 – Preambula 

1. Pravni sistem reguliše sledede: 

1.1. Zakonska ovlašdenja i odgovornosti Zvaničnika i tela imenovanih u skladu sa Statutom, GR i 

Sportskim pravilnicima; 

1.2. Skalu kazni; 

1.3. Proceduru za podnošenje  protesta protiv postupaka ili ponašanja pojedinaca ili tela pod 

jurisdikcijom FEI; 

1.4. Proces žalbi višem telu protiv donetih odluka ili nametnutih kazni od strane bilo koje osobe ili 

tela koje deluje po Statutu, GR ili Sportskim pravilnicima. 

2. Pre negošto donese odluku o bilo kom protestu ili žalbi, relevantno telo mora da ispita 

raspoložive dokaze, bilo pismene ili usmene, sasluša sve zainteresovane strane gde je to prema 

pravilima (i pod uslovom da su dostupni) odgovarajude i uzme u obzir sav relevantni materijal, u 

svakom slučaju pokušavajudi da dođe do poštene i pravedne odluke. Kada jedna strana tvrdi da 

telo kome je podneta žalba nema jurisdikciju i/ili samo telo preispituje svoju jurisdikciju, telo 

mora razmotriti argumente za i protiv jurisdikcije i doneti odluku o jurisdikciji pre nego što uzme 

u razmatranje zakonsku stranu spora. 

3. Svi sportisti, vlasnici, osoblje za podršku i druge osobe koje učestvuju ili imaju koristi od FEI 

aktivnosti prihvatju ovaj pravni sistem i njegove mehanizme za razrešenje sporova (koji uključuje 

žalbu Sudu za sportsku arbitražu čija je presuda  konačna i obavezujuda) kao uslov koji prethodi 

učešdu u FEI aktivnostima i/ili primanju bilo kakve koristi od FEI aktivnosti. 

4. Takmičenja moraju biti fer za sve sportiste. Kako bi ovaj cilj bio postignut, upotreba sve 

raspoložive  tehničke pomodi koja uključuje, ali nije ograničena na, zvanične video-snimke 

(zvaničnim video snimkom smatra se snimak koji  je napravila mreža za emitovanje ili video 

kompanija angažovana od OC) dozvoljena je kako bi pomogla FEI zvaničnicima u izvršenju 

njihovih odgovornosti u skladu sa FEI pravilima. Kako bi video snimci bili prihvadeni po FEI 

pravilima u svrhu protesta, moraju biti prezentovani u okviru propisanog vremenskog perioda. 

Ukoliko se relevantno telo oslonilo na video dokaz da izmeni ishod bilo kog takmičenja nakon što 

su saopšteni rezultati, takav video snimak mora da sadrži neoborive dokaze da je originalna 
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presuda ili odluka bila netačna. Upotreba videa uvek de biti u okviru primenjivih pravila i nikada 

svojim korišdenjem nesme menjati pravila koja su trenutno na snazi. 

 

Član 158 – Sukob interesa 

Pojava znatnog sukoba interesa postoji kada god se pojedinac povezan u bilo kom svojstvu sa FEI-jem, 

umešan u ili se smatra umešanim u višestruke interese, od kojih bi jedan mogao uticati ili se smatra da bi 

mogao uticati na motivaciju za dejstvovanje u drugom. 

Sukob interesa se definiše kao bilo koji lični, profesionalni ili finansijski odnos, uključujudi odnose sa 

članovima porordice koji bi mogli da utiču ili da se smatra da utiču na objektivnost prilikom 

predstavljanja ili poslovanja ili drugih radnji vršenih za ili u ime FEI-ja. 

Sukobi interesa moraju biti izbegnuti kad god je to praktično mogude. Međutim, konflikti mogu biti 

povezani sa iskustvom i ekspertizom koje je neophodna za kvalifikaciju Zvaničnika. Specifična ravnoteža 

između sukoba i ekspertize bide regulisana relevantnim sportskim pravilima. 

 

Član 159- Sudijski kolegijum-dužnosti 

1. Sudijski kolegijum bavi se svim protestima u prvoj instanci u okviru značenja Člana 163 pod 

uslovom da se odnose na stvari koje su se dogodile tokom ili u direktnoj vezi sa turnirom i da su 

podneti u okviru perioda njegove jurisdikcije u okviru značenja Člana 159.3. Ukoliko je 

naznačeno, sudijski kolegijum može takođe biti kompetentan da odlučuje o protestima na 

drugoj instanci. 

2. Sudijski kolegijum bide odgovoran da potpiše konačne rezultate relevantnih takmičenja, osim 

ukoliko nije drugačije predviđeno pravilima discipline. 

3. Sudijski kolegijum mora biti dostupan tokom celog turnira onako kako je definisano u Prilogu A 

(„ Period turnira“) koji odgovara periodu njegove jurisdikcije. 

4. U protestima koji uključuju veterinarska pitanja  tokom turnira na kojima nema Komisije za 

žalbe, pozivaju se Predsednik veterinarske komisije ili veterinarski delegat na turniru da se 

pridruže Sudijskom kolegijumu u svojstvu savetnika. 

5. Sudijski kolegijum može da nametne sledede kazne i sankcije: 

5.1. Upozorenje; 

5.2. Žuti karton upozorenja; 

5.3. Kaznu u iznosu od maksimum 5.000 CHF; 
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5.4. Eliminaciju i/ili diskvalifikaciju sportiste-sta i/ili jednog ili više konja iz jednog ili više takmičenja 

i/ili sa turnira; 

5.5. Automatsku diskvalifikaciju za ceo turnir za konja za koga je ustanovljeno da je napustio 

ograničeno područje bez dozvole; 

5.6. Suspenziju takmičara sa jednim (1) ili više konja na period od 24 časa nakon trenutka kada je 

ustanovljeno da je konj sportiste napustio ograničeno područje bez dozvole; 

5.7. U ozbiljnim slučajevima, momentalna diskvalifikacija tokom turnira i upudivanje na Komisiju za 

žalbe (ili na FEI tribunal ukoliko ne postoji Komisija za žalbe). 

6. Odluke moraju biti saopštene usmeno ili pismeno svim zainteresovanim stranama. Slučajevi koji 

uključuju kazne moraju biti zabeleženi od Stranog sudije. 

7. Ne postoji žalba na odluku Sudijskog kolegijuma koja proističe iz sportske arene, koja je konačna 

i obavezujuda, kao što su, ali ne ograničeno na: 

7.1. Gde je odluka zasnovana na činjeničnom posmatranju nastupa tokom takmičenja ili dodeljene 

ocene za nastup; gde je srušena prepreka; gde je konj bio neposlušan; gde je konj stao na 

prepreku ili je srušio tokom skakanja; gde su sportista ili konj pali; gde je konj kružio u 

kombinaciji ili stao ili vrdnuo; vreme iskorišdeno za nastup; da li je prepona preskočena u okviru 

vremena; i/ili da li je određena putanja kojom je išao sportista dovela do toga da on ima kaznene 

poene u skladu sa primenjivim sportskim pravilnicima. 

7.2. Eliminacija ili diskvalifikacija konja iz veterinarskih razloga, uključujudi ne prihvatanje konja na 

inspekciji konja, osim ukoliko nije drugačije precizirano; 

7.3. Eliminacija ili diskvalifikacvija sportiste iz medicinskih razloga/spremnosti za takmičenje; 

7.4. Nametanje upozorenja bez dodatnih kazni ili Žutog  kartona upozorenja; 

7.5. Eliminacija i/ili diskvalifikacija sa turnira. 

8. Sudijski kolegijum de sledede uputiti na Komisiju za žalbe: 

8.1.  Bilo koje pitanje koje je van njihove nadležnosti; 

8.2. Bilo koje pitanje, u okviru njihove nadležnosti za koje smatra da zaslužuje oštriju kaznu od one 

koju sudijski kolegijum može da nametne u skladu sa Članom 159.5; 

8.3. Bilo koje pitanje koje uključuje navodne slučajeve zlostavljanja konja za koje nije potrebno 

preduzeti momentalne korake u svrhu suđenja na takmičenju; i  

8.4. Bilo koje pitanje koje je odlučeno na prvoj instanci. 

 

Član  160 – Komisija za žalbe – dužnosti 
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1. Predsednik i najmanje dva (2) člana Komisije za žalbe moraju biti dostupni tokom turnira onako 

kako je definisano u Prilogu A („ Period turnira“) koji odgovara periodu njene jurisdikcije. Kad 

god  Sudijski kolegijumima nerešen protest, Komisija za žalbe mora biti dostupna i ima 

jurisdikciju do jednog sata nakon što je relevantna odluka Sudijskog kolegijuma saopštena u 

skladu sa Članom 159.6. 

2. Komisija za žalbe ima autoritet da odlučuje po slededim pitanjima: 

2.1. Protesti protiv odluka Sudijskog kolegijuma, osim u slučajevima navedenim u Članu 159.7.; 

2.2. Protesti usmereni ka Komisiji za žalbe ili preneti na nju od strane Sudijskog kolegijuma; 

2.3. Svi slučajevi koji su izvan nadležnosti Sudijskog kolegijuma; 

2.4. Izveštaji o neregularnostima u skladu sa Članom 137.6.. 

3. U slučajevima koji uključuju veterinarska pitanja, Predsednik veterinarske komisije ili 

Veterinarski delegat na turniru bide pozvan da se pridruži Komisiji za žalbe u svojstvu savetnika. 

4. Komisija za žalbe može nametnuti sledede sankcije: 

4.1. Upozorenje; 

4.2. Kaznu u maksimalnom iznosu od 10.000CHF i procenu troškova; 

4.3. Eliminaciju i/ili diskvalifikaciju sportiste i/ili konja (ili više konja) iz takmičenja ili turnira; 

4.4. Automatsku diskvalifikaciju za ceo turnir kada je ustanovljeno da je konj napustio Ograničeno 

područje bez dozvole; 

4.5. Suspenziju sportiste sa jednim (1) ili više konja na period od 24 časa od trenutka kada je 

ustanovljeno da je konj sportiste napustio Ograničeno područje bez dozvole. 

5. Komisija za žalbe podnede izveštaj Generalnom sekretaru radi upudivanja na FEI tribunal: 

5.1. Bilo koji slučaj koji je van njene nadležnosti; 

5.2. Bilo koji slučaj koji je u njenoj nadležnosti, osim Žalbe, za koji smatra da zaslužuje orštriju kaznu 

nego što Komisija za žalbe može nametnuti po Članu 160.4. 

6. Odluke Komisije za žalbe na proteste protiv odluka sudjskog kolegijuma su uvek konačne i 

obavezujude. 

 

Član 161 - FEI tribunal 

1. Nadležnost FEI tribunala definisana je Statutom (vidi Član 38). 
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2. FEI tribunal može da nametne sledede kazne, ili, gde je to odgovarajude, da delegira FEI 

Generalnom sekretaru ili FEI Legalnom odeljenju mogudnost da to uradi: 

2.1. Upozorenje; 

2.2. Kaznu u iznosu koja odgovara težini prekršaja i gde je to primenjivo u skladu sa rasporedom 

kazni vezanih za prekršeno pravilo; 

2.3. Diskvalifikaciju sportiste-a i/ili konja (više konja) iz takmičenja ili tunira; 

2.4. Suspenziju tela na bilo koji period; 

2.5. Suspenziju pojedinaca i konja na bilo koji period sve do doživotne suspenzije; 

2.6. Privremenu suspenziju ili bilo koju drugu privremenu smenu ili meru čuvanja onako kako smatra 

da je potrebno do svoje konačne odluke po tom pitanju. 

 

Član 162- Sud za arbitražu u sportu (CAS) 

1. CAS ima mod da nametne istu skalu kazni kao i FEI tribunal. 

2. CAS može da nametne još oštrije kazne nego one nametnute na prvoj instanci, pod uslovom da 

su u okvirima kaznene jurisdikcije tela koje je podnelo protest CAS-u. 

 

Član 163 –Protesti 

1. Protesti mogu biti podneti protiv bilo koje osobe ili tela uključenog u bilo kom kapacitetu u 

Međunarodni turnir ili na drugi način podložnom jurisdikciji FEI-ja, uključujudi ne poštovanje 

Statuta, GR ili Sportskih pravila ili kršenja uobičajenih principa ponašanja, fer-pleja, ili 

prihvadenih standarda sportkog duha. Bez obzira na to da li se događa na ili u vezi sa 

Međunarodnim turnirom ili u bilo koje drugo vreme. 

2. Protesti mogu biti podneti samo od strane FEI, Predsednika NF, Zvaničnika, Šefova ekipe ili, 

ukoliko ne postoji Šef ekpie, od strane Odgovornog lica ili timskog veterinara odgovornog za 

konje koji učestvuju na turniru. Protesti u vezi zlostavljanja konja mogu biti uloženi od strane 

bilo koje osobe ili tela. 

3. Osim ukoliko nije drugačije navedeno, Protesti mogu biti uloženi pre kraja perioda jurisdikcije 

tela koje ima kompetenciju da čuje relevantni protest. Ovo je istina čak i kada osoba ili telo koje 

ulaže protest nije prisutno na turniru. Relevantno telo nema nadležnost da razmatra protest dok 

se ne plati mogudi depozit. 

4. Protesti vezani za slededa pitanja mogu biti podneti samo kod Sudijskog kolegijuma: 
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4.1. Protesti koji se tiču kvalifikacija sportiste ili konja za specifični Turnir ili u vezi uslova arene. Takvi 

protesti moraju biti uloženi ne kasnije od trideset (30) minuta pre početka relevantnog 

takmičenja; 

4.2. Protesti koji se tiču prepreke, ili plana ili dužine staze za takmičenja u presakakanju prepona ili 

fazi čunjeva u vožnji zaprega. Takvi protesti moraju biti uložerni ne kasnije od petnaest (15) 

minuta pre početka takmičenja; 

4.3. Protesti koji se tiču kros-kantri prepreka ili staza u Eventingu ili maraton fazi ili fazi čunjeva u 

vožnji zaprega, ili stazi za endjurans.Takvi protesti moraju biti podneti ne kasnije od 18:00 

časova na dan pre relevantnog takmičenja; 

4.4. Protesti koji se tiču neregularnosti ili incidenata tokom takmičenja, ili rezultata takmičenja. Takvi 

protesti moraju biti uloženi ne kasnije od trideset (30) minuta nakon objave rezultata na 

relevantnom takmičenju. 

4.5. Protesti koji osporavaju procedure koju su pradene ili primenu bilo kog FEI pravila. Takvi protesti 

moraju biti uloženi ne kasnije od trideset (30) minuta nakon objave o primeni ili izvršenju takvog 

pravila. 

4.6. Ulaganje protesta pred Sudijskim kolegijumom u okviru relevantne vremenske granice po 

pitanjima navedenim u prethodnim paragrafima preduslov je za pravo žalbe Komisiji za žalbe. 

5. Protesti po pitanjima koja nisu navedena u Članu 163.4 moraju biti uloženi kod Komisije za žalbe 

ili kod Sudijskog kolegijuma, ukoliko ne postoji Komisija za žalbe. 

6. Protesti koji se tiču pitanja koja se nisu dogodila tokom ili u direktnoj vezi sa Međunarodnim 

turnirom i za koje se nije znalo do kraja turnira, bide uloženi kod FEI tribunala preko Generalnog 

sekretara. Takvi protesti de biti podneti ne kasnije od četrnaest (14) dana nakon kraja 

relevantnog turnira. Smatrade se da se slučaj dogodio u direktnoj vezi sa turnirom ukoliko se 

dogodi na putu ka turniru, na ili posle dolaska, uključujudi i period karantina, treninga ili 

aklimatizacije. 

7. Svi protesti moraju biti u pisanoj formi, potpisani od strane ovlašdenog lica u smislu Člana 163.2 i 

biti pradeni, kako je ved slučaj, bilo kakvim dokazima uključujudi imena svedoka. 

8. Protesti Sudijskom kolegijumu i Komisiji za žalbe bide prezentovani, u okviru primenjivog 

vremenskog ograničenja, predsedniku sudijskog kolegijuma ili predsedniku komisije za žalbe, 

zajedno sa potrebnim depozitom. Protesti FEI trubunalu bide poslati FEI tribunalu u okviru 

primenjivog vremenskog roka zajedno sa dokazom o uplati potrebnog depozita. 

9. Uprkos bilo čemu suprotnom, protesti mogu biti priloženi od strane FEI-ja, po njegovom 

nahođenju, u slučaju da ponašanje dovodi konjički sport, a posebno FEI, na loš glas i/ili u slučaju 

nameštanja utakmica, klađenja, mita i/ili korupcije, bez pladanja depozita. 
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10. Bilo koja osoba koja podnese protest trebala bi, ukoliko je mogude, da obezbedi svedoke 

incidenta i bilo koji drugi oblik dokaza, i/ili ih dovede telu kome se protest podnosi ili da od njih 

uzme pisane izjave, uredno potpisane, zajedno sa njihovim imenima i adresama. Ispred FEI 

tribunala, ovi uslovi su precizno utvrđeni unutrašnjom regulativom FEI tribunala.   

11. Strani sudija, Tehnički delegat, Veterinarski delegate i Strani veterinarski delegate moraju 

prijaviti Generalnom sekretaru sve radnje ili propuste koje su osnov za protest. 

12. Postoji zastarelost slučaja na gonjenje od strane FEI-ja, koji zastarevaju nakon: 

(i) jednu (1) godinu od prekršaja počinjenih na takmičenju ili u njegovoj neposrednoj blizini; 

(ii) pet (5) godina za sve druge prekršaje; 

(iii) deset (10) godina za doping prekršaje; 

(iv) nameštanje utakmica, mito i korupcija ne podležu zastarelosti. 

 

Član 164- Izveštaji 

1.   Zvaničnici su dužni da šalju izveštaje Generalnom sekretaru na kraju turnira, u skladu sa ovim 

GR i primenjivim Sportskim pravilima. Pitanja koja su povod za Proteste ili Žalbe moraju biti uvršteni u 

takve izveštaje. 

2. Izostanak podnošenja izveštaja FEI-ju bide sankcionisan od strane FEI-ja, prvo upozorenjem a 

potom Suspenzijom dok zaostali izveštaj-I ne budu dostavljeni FEI-ju. 

 

Član 165- Žalbe 

1. Žalba može biti podneta od strane bilo koje osobe ili tela sa legitimnim interesom protiv bilo 

koje odluke koju je donela osoba ili telo ovlašdeno po Statutu, GR ili Sportskim pravilima, ukoliko 

je prihvatljiva (vidi pragraf 2 dole): 

1.1. kod Komisije za žalbe (ili kod FEI tribunala ukoliko ne postoji Komisija za žalbe) protiv odluka 

Sudijskog kolegijuma; 

1.2. kod  FEI tribunala protiv odluka Komisije za žalbe ili bilo koje druge osobe ili tela. 

1.3. kod CAS protiv odluka FEI tribunlaa. Osoba ili telo koje podnosi takvu žalbu obavestide 

Generalnog sekretara i dostaviti mu kopiju žalbenih izjava. 

2. Žalba nije prihvatljiva: 

2.1. Protiv odluke sudijskog kolegijuma u slučajevima pokrivenim Članom 159.7.1-4 (ili u slučajevima 

u vezi sa arenom, preprekom ili stazom ukoliko ne postoji Komisija za žalbe); 
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2.2. Protiv odluka Komisije za žalbe na žalbe povodom odluka Sudijskog kolegijuma; 

2.3. Ukoliko ne postoji Komisija za žalbe, protiv odluka koje je doneo FEI tribunal na žalbe povodom 

odluka Sudijskog kolegijuma. 

3. Žalbe Komisiji za žalbe moraju biti u pisanoj formi, potpisane i uz njih priloženi potkrepljujudi 

dokazi u posanoj formi ili prisustvom jednog ili više svedola i moraju biti priloženi ne kasnije od 

jednog (1) sata nakon odluke Sudijskog kolegijuma. 

4. Ukoliko ne postoji Komisija za žalbe, žalbe FEI tribunalu moraju biti podnete u pisanoj formi, 

potpisane i uz pratede potkrepljujude dokaze ili prisustvo jednog ili više svedoka i moraju stidi do 

FEI tribunala ne kasnije od četrnaest (14) dana nakon kraja turnira. 

5. Žalbe FEI tribunalu moraju biti poslate Generalnom sekretari i potpisane od strane žalioca ili 

njegovog ovlašdenog predstavnika i pradene potkrepljujudim dokazima u pisanoj formi ili 

prisustvom jednog ili više svedoka na određenom saslušanju i moraju stidi do FEI-ja u roku od 

trideset (30) dana od datuma kada je poslato obaveštenje Generalnog sekretar o prethodnoj 

odluci. 

6. 

6.1. Žalbe CAS-u zajedno sa potkrepljujudim dokumentima moraju biti poslati CAS sekretarijatu u 

skladu sa Preceduralnim pravilima CAS kodeksa arbitracije vezane za sport: 

6.2. Tako da do CAS-a stignu u roku od dvadesetjednog (21) dana od datuma kada je obaveštenje 

Generalnog sekretara o odluci FEI tribunala primljeno od strane Nacionalne federacije 

odgovorne osobe; 

6.3. Kopija izjave žalbe istovremeno mora biti poslata Generalnom sekretaru. 

 

Član 166- Depoziti 

 

1. Protesti i žalbe Sudijskom kolegijumu ili Komisiji za žalbe moraju  biti pradeni depozitomFEI-ju u 

iznosu ekvivalentnom 150 CHF. 

2. Protesti i žalbe FEI tribunalu moraju biti pradeni depozitom FEI-ju u iznosu ekvivalentnom 500 

CHF. 

3. Za protest u vezi zlostavljanja konja nije potreban nikakav depozit. 

4. Pladanje primenjivog depozita je preduslov za ustanovljavanje nadležnosti tela koje de odlučiti o 

slučaju. 
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Član 167 – Beleženje  protesta, žalbi i kazni 

1. Strani sudija (za eventing Tehnički delegat) mora u svoj izveštaj FEI- ju uneti sve izveštaje i 

proteste koje je primio Sudijski kolegijum kao i sve druge donete odluke i nametnute kazne od 

strane sudijskog kolegijuma po ovim i drugim relevantnim pitanjima. 

2. Predsednik Komisije za žalbe mora da FEI-ju prijavi sve proteste, izveštaje i žalbe koje je primila 

Komisija za žalbe, kao i sve donete odluke i sve kazne nametnute od strane Komisije za žalbe po 

ovim i drugim relevantnim pitanjima. 

3. Generalni sekretar ili njegov predstavnik bide odgovorni za: 

(i) Beleženje uručenja Žutog kartnona upozorenja i obaveštavanje o bilo kakvoj suspenziji istog; 

(ii) Beleženje postupka FEI tribunala i odluka CAS-a; 

(iii) Dostavljanje odluka ovih tela, uključujudi datume kada stupaju na snagu, zainteresovanim 

stranama; 

(iv) Objavljivanje svih odluka koje smatra da treba da budu objavljene ili koje moraju bti objavljene; 

(v) Procesuiranje izveštaja Zvaničnika turnira. 

 

Član 168 – Vreme primene odluka 

 

Odluke stupaju na snagu od datuma od kada su dostavljene usmeno ili pismeno zainteresovanoj strani ili 

stranama, dokle god je takvo dostavljanje mogude u datim okolnostima.Inače, odluke stupaju na snagu 

od datuma koji je preciziralo telo ili osoba ovlašdena da donese odluku. 

 

Član 169- Kazne 

1. U odlučivanju koje de odgovarajude kazne biti nametnute, slededi faktori de biti uzeti u obzir, 

zajedno sa bilo kojim drugim relevantnim faktorima: 

1.1. Da li je postupak ili propust rezultirao sticanjem nepravedne prednosti za prestupnika ili 

sportistu. 

1.2. Da li je postupak ili propust izazvao materijalni nedostatak bilo kojoj drugoj osobi ili umešanom 

telu. 

1.3. Da li je postupak ili propust uključivao maltretiranje konja. 
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1.4. Da li je postupak ili propust uticao na dostojanstvo ili integritet bilo koje osobe uključene u 

sport. 

1.5. Da li je postupak ili propust uključivao prevaru, nasilje, zlostavljanje ili slične kriminalne radnje. 

1.6. Da li je postupak ili propust procenjen kao nameran. 

2. Usmeno ili pismeno upozorenje je odgovarajude u slučajevima manjih prekršaja počinjenih 

nenamerno i bez značajnih posledica. 

3. Kazna je odgovarajuda posebno u slučajevima gde se prestupnik poneo nemarno. 

4. Diskvalifikacija je odgovarajuda kada je utvrđena Statutom, GR ili Sportskim pravilima, ili ukoliko 

okolnosti zahtevaju neposrednu akciju. 

4.1. Diskvalifikacija iz takmičenja znači da su dotični sportista i/ili konj- čak i ukoliko promene 

vlasnika - odstranjeni sa startne liste i rezultata i uključuje konfiskovanje novčane nagrade 

osvojene na tom takmičenju. 

4.2. Diskvalifikacija sa turnira znači da dotični sportista i/ili konj- čak i ukoliko promene vlasnika- ne 

mogu dakje učestvovati na turniru i može uključiti (uz ono što je propisano u paragrafu 4.1.) 

konfiskovanje bilo kakvih novčanih nagrada osvojenih u prethodnim takmičenjima na tom 

turniru, gde je to utvrđeno Statutom, GR ili Sportskim pravilima. 

5. Privremena i konačna suspenzija, pod onakvim uslovima i na način na koji je propisuje FEI 

tribunal , ili ako je takav sklučaj, Generalni sekretar, može biti nametnuta i odgovarajuda je u 

slučajevima namernih ili veoma nemarnih prekršaja. U nekim slučajevima privremena ili konačna 

suspenzija može biti automatska po Statutu, GR ili Sportskim pravilima. 

5.1. Privremena ili konačna suspenzija mora biti na definisani period i tokom tog perioda 

suspendovana osoba, konj ili telo ne mogu učestvovati na takmičenju ili turniru kao sportista, 

konj ili zvaničnik ili učestvovati u organizaciji bilo kog turnira pod jurisdikcijom FEI ili bilo kog 

turnira pod jurisdikcijom NF u skladu sa Statutom Član 41. 

5.2. U odlučivanju kada de početi suspenzija, odgovarajude telo de, kako bi došlo do pravedne kazne, 

u obzir uzeti ozbiljnost prekršaja. 

6. 

6.1. Uprkos bilo čemu suprotnom naznačenomu paragrafima 3 do 5 gore, kazne ili druge sankcije 

predviđene EADCM propisima i FEI anti-doping pravilima za ljudske sportiste bide primenjive u 

svim slučajevima koji potpadaju pod takva pravila i propise; 

6.2. Zlostavljanje konja u bilo kom obliku (bariranje, abnormalna povedana osetljivost ili neosetljivost 

nogu, zabranjeni metodi treninga itd.) mogu povudi kaznu do 15.000 CHF i/ili suspenziju od 

minimum tri (3) meseca do dozivotne; 
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6.3. Nepravilno ponašanje prema (a) zvaničnicima na turniru ili bilo kojim drugim strankama 

povezanim sa turnirom (osim sportiste, novinara, javnosti itd.) i/ili (b) referentima za doping 

kontrolu, veterinarima za testiranje, pratiocima i/ili bilo kojoj drugoj osobi uključenoj u 

prikupljanje kontrolnih uzoraka za doping test, može povudi kaznu od 200CHF do 10.000CHF i/ili 

suspenziju od minimum tri (3) meseca do maksimum dvanaest (12) meseci; 

6.4. Prevara bilo kakve vrste, nasilje i drugi činovi definisani kao kriminalni od strane nacionalnog 

zakona kome podleže turnir, povlače kaznu od 1.000 CHF do 15.000CHF i/ili suspenziju od 

minimum jednog (1) meseca do doživotne. 

6.5. Ne pristanak na saradnju u istrazi koju sprovodi FEI, ili koja se u ime FEI-ja sprovodi, može povudi 

kaznu od 1.000 CHF do 10.000CHF i/ili suspenziju od minimum jednog (1) meseca do dvanaest 

(12) meseci. 

7. U slučajevima prekršaja pomenutih u paragrafima 6.2. i 6.3. gore i koji su manje ozbiljne prirode 

i/ili u slučajevioma navedenim u Sportskim pravilima i/ili kao što je pomenutio u Članu 140: 

7.1. Predsednik sudijskog kolegijuma, Predsednik komisije za žalbe, Glavni stjuard ili Tehnički delegat 

moraju obavestiti Odgovorno lice tokom Perioda turnira da de primiti Žuti karton upozorenja, 

koji de biti uručen ili ručno ili na bilo koji drugi pogodan način. Ukoliko nakon razumnih napora 

sportista ne može biti obavešten tokom Perioda turnira da je primio Žuti karton upozorenja, 

sportista mora biti obavešten u pisanoj formi u roku od četrnaest (14) dana od turnira. 

7.2. Ukoliko isto Odgovorno lice primi još jedan (1) Žuti karton upozorenja na istom ili bilo kom 

drugom međunarodnom turniru u roku od godinu dana od uručenja prvog Žutog kartona 

upozorenja, Odgovorno lice de automatski biti suspendovano na period od dva (2) meseca 

nakon zvaničnog obaveštenja od strane FEI Generalnog sekretara. 

8. Nametnuta kazna u bilo kom datom slučaju može se sastojati od kombinacije novčane kazne, 

suspenzije i diskvalifikacije. Iznos novčane kazne i trajanje suspenzije bide odlučeno prema 

uputstvima pomenutim u paragrafu 6 gore i prema okolnostima slučaja. 

9. Sve novčane kazne nametnute po Pravnom sistemu pladaju se FEI-ju. Ne smeju biti pladene OC-u 

ili bilo kom drugom telu, ved moraju biti pladene FEI-ju na zahtev. Bilo koja osoba koja nije platila 

kaznu u roku od trideset (30) dana nakon što je primila zahtev za uplatu, bide automatski 

suspendovana dok kazna ne bude pladena. Ukoliko kazna ne bude pladena u roku od devedeset 

(90) dana od dana izdavanja, automatski de se napladivati kamata na kraju svakog meseca u 

iznosu od 10% p.a.. Ukoliko su kazne slučajno upladene OC-u ili bilo kojoj drugoj osobi, takva 

kazne moraju biti prebačene na FEI. 

10. Odluke FEI tribunala mogu nametnuti gubitničkim stranama troškove koje je snosio FEI za 

pravnu proceduru, u iznosu od 500 CHF do 7.500 CHF. Dodatno, stranci može biti naređeno da 

plati dalje troškove koji ne prelaze 10.000CHF-ukoliko su troškovi procedure, koje je snosio FEI, 

povedani organizacijom saslušanja ili prekomernog produženja procedure ili drugim vanrednim 
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uzrokom. U interesu poštenja, troškovi FEI-ja za bilo koje saslušanje koje se održalo u sprezi sa 

drugim saslušanjima ili sa administrativnim sastankom FEI tribunala bide posebno obračunato. 

PRILOG A- Definicije 

Zlostavljanje konja: Postupak ili propust koji izaziva ili je verovatno da de izazvati bol ili nepotrebnu 

neugodnost konju, uključujudi, ali ne i ograničeno na, bilo šta od navedenog: 

- prekomerno bičevanje ili batinanje konja; 

- podvrgavanje konja bilo kakvoj spravi za elektro-šokove; 

-prekomerno ili uporno korišdenje mamuza; 

- takmičenje na iscrpljenom, hromom ili povređenom konju; 

- bariranje konja; 

- abonormalno povedavanje ili smanjivanje osetljivost na bilo kom delu konja; 

- ostavljanje konja bez adektvatne hrane, vode ili vežbanja; 

- upotrebljavanje bilo kakvog uređaja ili opreme koja izaziva prekomerni bol kod konja nakon što sruši 

preponu. 

Odrasli sportista: Sportista star osamnaest (18) ili više godina. 

Sportista: Bilo koja osoba koja učestvuje na FEI turniru, uključujudi, ali ne ograničeno na, jahača, lonžera, 

vozača ili voltižera. 

Sportista koji živi van zemlje svog državljanstva: Sportista koji provede više od šest (6) meseci u jednoj 

godini u jednoj stranoj zemlji (“zemlji domadinu”). 

Karipska ostrva: Angvila, Atigva, Aruba, Bahami, Barbados, Britanska devičanska ostrva, Kajmanska 

ostrva, Kuba, Dominikanska republika, Grenada, Gvadalupa, Haiti, Jamajka, Martinik, Montserat, 

Holandski Antili, Porto Riko, Sveti Bartolomej, Sveti Kits i Nevis, Sveta Lucija, Sveti Martin, Sveti Vinsent i 

Grenadini, Trinidad i Tobago, Turk i Kaikos ostrva, Devičanska ostrva SAD. 

Kategorija: definisana grupa sportista za koje je organizovan turnir ili takmičenje.   

Centralna Amerika: Sedam država: Belize, Kosta Rika, Salvador, Gvatemala, Honduras, Nikaragva I 

Panama. 

Šampionati (CH): Turnir za bilo koju disciplinu i organizovan od strane NF za sportiste iz dobro 

definisanog geografskog područja. Vidi član 104. 

Deca: kategorija sportista koji mogu učestvovatni u FEI takmičenjima za decu. Sportisti su uključeni u 

ovu kategoriju od godine u kojoj napune dvanaest (12) godina do kraja godine u kojoj pune četrnaest 

(14) godina. 
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Takmičenje: odnosi se na svaku pojedinačnu utakmicu u kojoj su sportisti plasirani po zasluženom 

redosledu za koju mogu biti dobijene nagrade. 

Concours complet d’Equitation (CC): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za disciplinu Eventing. 

Concours d’ Attelage (CA): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za disciplinu vožnje zaprega. 

Concours d’ Endurance (CE): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za disciplinu Endjuransa. 

Concours du Dressage (CD): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za disciplinu dresure. 

Concours de reining (CR): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za disciplinu vestern jahanja. 

Concours de Saut d’Obstacles (CS): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za disciplinu preskakanje 

prepona. 

Concours de Voltige (CV): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za disciplinu voltižovanja. 

Concours International Combine (CIC): bilo koji turnir gde su takmičenja isključivo za međunarodni 

jednodnevni eventing. 

Concours International (CI): međunarodni turnir za bilo koju disciplinu. Vidi član 102. 

Concours International Mineur (CIM): Međunarodni tunrir nižeg ranga (vidi Prilog E) 

Concours International Officiel (CIO): Zvanični međunarodni turnir za bilo koju disciplinu. Vidi Član 103. 

Concours Hippique (CH): bilo koji tunir koji uključuje takmičenja iz više od jedne discipline. 

Concours National (CN): nacionalni tunir u bilo kojoj disciplini. 

Concours Para-equestrian (CPE): bilo koji tunir gde su takmičenja isključivo za konjičke sportiste sa 

invaliditetom. 

Kontinent (i): FEI se pridržava istih kontinentalnih grupa kao i IOC. 

Disciplina: bilo koja konjička disciplina odobrena od strane Generalne skupštine, kao što su dresura, 

preskakanje prepone, eventing, vožnja zaprega, endjurans, voltiživanje, vestern ili para-konjičke 

discipline. 

Diskvalifikacija: osim ukoliko Sportska pravila ne predviđaju drugačije, diskvalifikacija znači da su 

sportista i/ili konj (i), diskvalifikovani sa takmičenja u pitanju ili sa bilo kojih daljih takmičenja na tom 

tunriru. Diskvalifikacije mogu biti i retroaktivne. 

Eliminacija: osim ukoliko Sportska pravila ne predviđaju drugačije, eliminacija znači da sportista i/ili konj 

ne mogu nastaviti nastup na takmičenju u pitanju i/ili bilo kojim daljim takmičenjima na turniru. 

Turnir: kompletni sastanak, “program”, “šampionat” ili “igre”. Turniri mogu biti organizovani za jednu ili 

više disciplina.  
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FEI-imenovani serijali: serijali onako kako su definisani ispod i gde je FEI vlasnik naziva, logoa, formule 

takmičenja i gde FEI ima ekskluzivno pravo da eksploatiše sve medije, uključujudi i nove medije, internet 

i televiziju u svim njihovim oblicima, kao i sponzorstvo, klađenje i prava na marketing takvih FEI-

imenovanih serijala u skladu sa uslovima utvrđenim Članom 133 GR. 

FEI recognition card: pratedi dokument za nacionalni pasoš odobren od strane FEI i obavezan (osim 

ukoliko ne postoji FEI pasoš) za svakog konja upisanog u bilo koje takmičenje na CN ili CIM (vidi Prilog E) 

u stranoj zemlji (vidi Član 139.2.), i za sve konje upisane na drge CI, CIO, FEI šampionate, Regionalne, 

Olimpijske i Paraolimpijske igre, bilo da su u domadoj ili u stranoj zemlji. 

FEI pravila i propisi: bilo koje pravilo ili propis koje je propisno odobrilo odgovarajude telo FEI-ja, 

uključujudi ali ne ograničeno na, Statut, Opšte propise i Sportska pravila. 

Slučaj više sile: bilo koji događaj ili okolnost koja proističe ili se može pripisati delima, događajima, 

propustima ili nesredama koje ne mogu razumno biti predviđene od, ili su izvan razumne kontrole i koji 

nisu razumno mogli biti sprečeni, od strane stranke. 

Konj: odnosi se i na ponija ili bilo kog drugog pripadnika roda Equus osim ukoliko kontekst ne zahteva 

drugačije. Konja de roditi kobila. 

Sudija: član sudijskog kolegijuma postavljen da kontroliše takmičenje ili turnir, kao što je opisano u 

Članu 144. 

Junior: kategorija sportista koji mogu učestvovati na FEI takmičenjima za juniore od godine u kojoj 

napune četrnaest (14) godina do kraja godine u kojoj napune osamnaest (18) godina. 

Zakupac: osoba ili entitet koji primi na upotrebu i posedovanje iznajmljeno vlasništvo (npr.konja) od 

zakupodavca. 

Zvaničnik: Osoba postavljena od strane FEI-ja ili Organizacionog komiteta i/ili NF da vrši posebno 

odredenu službenu dužnost na FEI turniru. 

Organizator ili organizacioni komitet (OC): bilo koja organizacija, grupa, društvo, telo, ili osoba koje je 

od strane primenjljive NF prepoznata kao, iIi odgovorna za, upravljanje bilo kojim FEI turnirom. 

Vlasnik: osoba ili entitet koji ima vlasnički interes u celini ili delu jednog ili više konja. 

Platna karta: bilo kakva nadoknada pladena u zamenu za poziv za takmičenje na FEI turniru. 

Period turnira: počinje jedan sat pre početka prve inspekcije konja i završava se pola sata nakon objave 

poslednih rezultata u relevantnoj disciplini, osim ukoliko sportska pravila za dotičnu discipline ne 

predviđaju drugačije. 

Na olimpijskim igrama period turnira poklapa se sa olimpijskim boravkom utvrđenim od strane IOC. 

Na Paraolimpijskim igrama period turnira poklapa se sa Paraolimpijskim boravkom utvrđenim od strane 

IPC. 
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Faza: odnosi se na odvojene delove  takmičenja na istom turniru, koji se zajedno računaju kako bi se 

došlo do konačnog poretka. 

Poni jahač: u preskakanju prepona, eventingu ili dresuri, kategorija jahača koji može učestvovati na FEI 

takmičenjima za poni jahače od godine u kojoj napuni dvanaest (12) godina do kraja godine kada napuni 

šestnaest (16) godina. 

Zaštitna oprema za glavu: prigodna kaciga ili oprema za glavu koja je usaglašena sa primenjivim 

međunarodnim standardima testiranja. 

Izveštaj: zvanična zabeleška o činjenicama, incidentima, odlukama, protestima, upozorenjima, kaznama, 

i/ili bilo kojim drugim relevantnim pitanjima, koja se pojave tokom ili u vezi sa turnirom. 

Ograničeno područje: znači teren turnira pod kontrolom OC. 

Manša: dva ili više uzastopna kruga na istoj ili sličnoj stazi, kao deo jednog takmičenja. 

Propozicije: zvanični formular odobren od FEI-ja koji skicira relevantne informacije o turniru, uključujudi 

ali ne ograničeno na, datume i lokaciju turnira, datume do kojih mora biti primljen upis, discipline u 

kojima de se održati takmičenja, program takmičenja, kategorije, nacionalnosti i druge relevantne 

detalje pozvanih sportista i konja, raspoložive štale i smeštaj, vrednost nagrada i njihovu raspodelu i bilo 

koje druge relevantne detalje. 

Serijal: nekoliko međunarodnih takmičenja koja se sukcesivno održavaju na različitim turnirima, čiji 

rezultati mogu dovesti do finalne klasifikacije ili kvalifikovati konje i/ili sportiste za finalni tunrir ili 

takmičenje ili nagradu. Turniri ne moraju biti održavani u različitim zemljama. 

Sportska pravila: kao što je definisano Statutom, i uključide ali nede biti ograničeno Pravilnikom za 

discipline konjičkog sporta, Veterinarskim propisima, Konjičkim anti-doping i propisima o kontroli 

kontrolisanih supstanci, Anti-doping pravilima za ljudske sportsiste, Olimpijskim propisima I 

Paraolimpijskim propisima. 

Neregularan turnir: tunir i/ili takmičenje koje niti je objavljeno u zvbaničnom kalendaru niti je odobreno 

od strane NF i/ili nacionalni tunir koji je odobren ili organizovan od strane NF koju je FEI suspendovao. 

Mladi jahač: kategorija sportiste koji može učestvovati na FEI takmičenjima za mlade jahače od početka 

godine u kojoj napune šestnaest (16) godina do kraja godine u kojoj pune dvadesetjednu (21) godinu. 

Upozorenje: usmeni ili pismeni ukor, koji upozorava osobu ili telo na potencijalne budude posledice koje 

de se dogoditi ukoliko opomena ne bude  poštovana. 

Svaki drugi termin sa velikim početnim slovom u GR, definisan je u Statutu. 
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PRILOG B – Olimpijska povelja: Pravilo 40 i pod-zakon Pravila 40 

(Izvod iz Olimpijske povelje, verzija na snazi u decembru 2015) 

40 Učešde na Olimpijskim igrama 

Kako bi učestvovali na Olimpijskim igrama, takmičar, timski zvaničnik ili drugo osoblje  tima mora da 

poštuje i pridržava se Olimpijske povelje i Svetskog anti-doping kodeksa, uključujudi uslove učešda koje 

je utvrdio IOC, kao i pravila relevantne IF, odobrene od IOC-a, I takmičar, timski zvaničnik I drugo osoblje 

tima mora biti upisano od strane njegovog NOC-a. 

Pod-zakon Pravila 40 

1. Svaka IF utvrđuje svoja sportska pravila za učešde na olimpijskim igrama, uključujudi 

kvalifikacione kriterijume, u skladu sa Olimpijskom poveljom. Takvi kriterijumi moraju biti 

podneti Izvršnom odboru IOC-a na odobrenje. 

2. Primena kvalifikacionih kriterijuma počiva na IF, njihovim povezanimnacionljnim federacijama I 

NOC-ovima na poljima njihovih dotičnih odgovornosti. 

3. Osim ukoliko nije dozvoljeno od IOC izvršnog odbora, ni jedan takmičar, timski zvaničnik ili drugo 

osoblje tima koje učestvuje na Olimpijskim igrama ne sme dozvoliti da se njegova osoba, ime, 

slika ili sportski učinak koristi u reklamne svrhe tokm Olimpijskih igara. 

4. Upis ili učešde takmičara na Olimpijskim igrama nede biti uslovljeno bilo kakvim finansijskim 

protiv-uslugama. 

PRILOG C –Sertifikat sposobnosti 

Da se vrati FEI-ju uz “Belešku o rezultatima” ne kasnije od: 

Za Svetski šampionat, datum koji odgovara nominovanom upisu. 

Za Olimpijske igre, datum koji odgovara nominovanom upisu za igre (vidi FEI olimpijske propise). 

Dole potpisani, koji vrši dužnost Predsednika Nacionalne federacije ___________________ovim 

izjavljuje da kombinacije sportista i konja, navedene ispod, imaju potrebno iskustvo i kvalifikacije za 

učešde u Konjičkim disciplinama na olimpijskim igrama/FEI svetskom šampionati za koje su upisani i da je 

njihov učinak u potpunosti  u skladu sa standardima utvrđenim Sportskim pravilima. 

 

Kvalifikovane kombinacije: 

 

SPORTISTI KONJI 
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Prezimena i imena Imena i brojevi pasoša 

 

 

(maksimum dvostruki broj 

sportista I konja koji je 

dozvoljeno poslati na FEI 

šampionat) 

 

 
 

(starost, boja, pol, rasa, registracioni 

broj u Stud Book-u, I imena oca I 

majk, ukoliko su poznata) 

 

Datum: 

 

Ime i potpis Predsednika NF (ime velikim slovima) 

Pečat NF 

PRILOG D- Član 108 Tabela šampionata 

 

Disciplina 
Godina letnjih 

Olimpijskih igara 

Godina letnjih 

Olimpijskih igara+1 

Godina letnjih 

Olimpijskih igara+2 

Godina letnjih 

Olimpijskih igara +3 

 

PRESKAKANJE 

PREPONA 

OLIMPIJSKE  

Pojedinačno i timski 

KONTINENTALNE  

Pojedinačno i timski 

 

SVETSKE KONJIČKE  

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNE  

Pojedinačno i timski 

 

 

EVENTING 

OLIMPIJSKE 

Pojedinačno i timski 

KONTINENTALNE 

Pojedinačno i timski 

 

SVETSKE KONJIČKE  

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNE 

Pojedinačno i timski 

 

 

DRESURA 

OLIMPIJSKE IGRE 

Pojedinačno i timski 

KONTINENTALNE 

Pojedinačno i timski 

 

SVETSKE KONJIČKE  

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNE 

Pojedinačno i timski 

 

 

VOŽNJA ZAPREGA 

SVETSKO 

Četvoropreg 

Pojedinačno i timski 

SVETSKO 

Dvopreg 

SVETSKE KONJIČKE  

Četvoropreg 

SVETSKO 

Dvoporeg 
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jednopreg Pojedinačno i timski 

SVETSKO 

Kombinovani poniji: 

pojedinačno i timski 

KONTINENTALNO 

Četvoropreg 

 

Pojedinačno i timski 

SVETSKO 

Jednopreg: 

Pojedinačno i timski 

 

 

Pojedinačno i timski 

SVETSKO 

Kombinovani poniji: 

Pojedinačno i timski 

KONTINENTALNO 

Četvoropreg 

 

 

ENDJURANS 

SVETSKO 

Pojedinačno i timski 

KONTINETALNO 

Pojedinačno i timski 

SVETSKE KONJIČKE  

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNO 

Pojedinačno i timski 

 

VESTERN 

SVETSKO 

Pojedinačno i timski 

KONTINETALNO 

Pojedinačno i timski 

SVETSKE KONJIČKE  

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNO 

Pojedinačno i timski 

 

 

VOLTIŽOVANJE 

 

SVETSKO 

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNO 

Pojedinačno i timski 

 

SVETSKE KONJIČKE  

Pojedinačno i timski 

 

 

KONTINETALNO 

Pojedinačno i timski 

 

MLADI JAHAČI 

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Endjurans-Vestern-

Vožnja zaprega) 

Pojedinačno i timski 

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Vestern) Pojedinačno i 

timski 

SVETSKO 

(Endjurans) 

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Endjurans-Vestern-

Vožnja zaprega) 

Pojedinačno i timski 

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Vestern) Pojedinačno i 

timski 

SVETSKO 

(Endjurans) 

Pojedinačno i timski 

 

 

JUNIORI 

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Endjurans-Vestern-

Vožnja zaprega) 

Pojedinačno i timski 

 

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Vestern) Pojedinačno i 

timski 

SVETSKO 

(Endjurans-

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Endjurans-Vestern-

Vožnja zaprega) 

Pojedinačno i timski 

KONTINETALNO 

(Preskakanje prepona-

Eventing-Dresura-

Vestern) Pojedinačno i 

timski 

SVETSKO 

(Endjurans-
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Voltižovanje) 

Pojedinačno i timski 

 

Voltižovanje) 

Pojedinačno i timski 

 

 

DECA 

KONTINETALNO 

Svake godine 

(Preskakanje  prepona 

i dresura-vožnja 

zaprega) 

 

SVETSKO FINALE 

Svake godine 

(preskakanje prepona) 

Pojedinačno 

 

KONTINETALNO 

Svake godine 

(Preskakanje  prepona 

i dresura) 

 

 

SVETSKO FINALE 

Svake godine 

(preskakanje prepona) 

Pojedinačno 

 

KONTINETALNO 

Svake godine 

(Preskakanje  prepona 

i dresura-vožnja 

zaprega) 

 

SVETSKO FINALE 

Svake godine 

(preskakanje prepona) 

Pojedinačno 

 

KONTINETALNO 

Svake godine 

(Preskakanje  prepona 

i dresura) 

 

SVETSKO FINALE 

Svake godine 

(preskakanje prepona) 

Pojedinačno 

 

  

  

PONIJI KONTINETALNI 

Svake godine (Preskakanje prepone-Eventing-Dresura) Pojedinačno i timski 

PARA-KONJIČKI  PARA-OLIPMIJSKE IGRE: Olimpijska godina; SVETSKI ŠAMPIONATI: Svake godine za para-konjičku 

vožnju zaprega; SVETSKE KONJIČKE IGRE : Godina letnjih olimpijsih igara + 2 za Para-konjičku 

dresuru; KONTINETALNI ŠAMPIONATI: Dva puta svake četiri godine ili najmanje jednom između 

svakih paraolimpijskih igara 

 

PRILOG E- CIM-ovi 

 

DISCIPLINA: NIVO: 

PRESKAKANJE PREPONA CSI 1* & CSI 2* 

CSI Y, J, Ch, V, Am – Kategorija B 

EVENTING CCI 1*& CCI 2*, CIC 1* & CIC 2* 

DRESURA CDI 1* & CDI 2* 
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CDI Y,J,Ch,P, YH 

VOŽNJA ZAPREGA CAI 1* & CAI 2* 

CAI Y, J, Ch 

ENDJURANS CEI 1* & CEI 2* 

VOLTIŽOVANJE CVI 1* & CVI 2* 

CVI J, Ch 

VESTERN CRI 1* & CRI 2* 

CRI Y, J 

PARA-KONJIČKI CPEDI 1*, CPEDI 2*, CPEAI 1* & CPEAI 2* 

CPEI Y,J,Ch 

 

PRILOG F- FEI ETIČKI KODEKS 

Prepoznati interese svih činilaca konjičkog sporta uključujudi nacionalne federacije, Sportiste, Vlasnike, 

Zvaničnike, sponzore, i sam FEI da gaje svoju harmoničnu saradnju i da formalizuju svoju kolekivnu 

posvedenost Olimpijskom idealu. 

Postizanje ovog cilja i ugled konjičkog sporta zavise od poštovanja slededih etičkih principa koji su 

kompatibilni sa održanjem vrednosti, duha i ideala konjičkog sporta i njegove uloge u Olimpijskom 

pokretu. 

Posledično, svi učesnici konjičkog sporta, uključujudi ali ne ograničeno na, sportiste (i njihovo pratede 

osoblje), Vlasnike, Oraganizatore, Zvaničnike, sponzore i FEI dobrovoljce i osoblje obavezuju se da de 

poštovati i u svakom trenutku biti obavezani ovim Kodeksom. 

 

A. DOSTOJANSTVO 

1. Očuvanje dostajonstva konjskog i ljudskog sportiste je fundamentlani uslov konjičkog sporta. 

2. Nede biti diskriminacije ljudskih sportista na osnovu rase, pola, etničkog porekla, releigije, 

filozofskog ili političkog mišljenja, bračnog statusa ili po drugim osnovima. 

3. Svako upražnjavanje dopinga na svim nivoima najstrože je zabranjeno. Odredbe protiv dopinga u 

Konjskim anti-doping i Propisima o kontrolisanim supstancama i FEI Anti-doping propisi za 

ljudske sportiste bide brižljivo poštovane. 
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4. Svaki oblik nasilja nad Sportistom, bez obira da li fizički, profesionalni ili seksualni i bilo kakve 

fizičke ili psihičke povrede učesnika, zabranjeni su. 

5. Svaki vid učešda u, ili podrške za, klađenje na Olimpijskim igrama i sve vrste promovisanja 

klađenja vezanog za Olimpijske igre zabranjene su. 

6. Takođe, u kontekstu klađenja,. Učesnici na Olimpijskim igrama i FEI turnirima ne smeju, na bilo 

koji način, da da ugrožavaju procip fer-pleja, da pokazuju nesportsko ponašanje ili da pokušaju 

da utiču na rezultat takmičenja na način suprotan sportskoj etici. 

7. Sastavni delovi FEI –ja garantovade Sportistima uslove bezbednosti, dobrobiti i medicinske nege 

koja pogoduje njihovom fizičkom i psihičkom ekvilibrijumu. 

 

B.  INTEGRITET 

1. FEI predstavnici nede, direktno ili indirektno, tražiti, prihvatati ili ponuditi bilo kakav oblik lične 

nadoknade ili komisije, niti bilo kakve skrivene povlastice ili uslugu bilo koje vrste, vezano za 

organizaciju FEI turnira, koja nije deo zvaničnog pregovaračkog procesa ili utvršđena u ugovoru 

sa Organizatorom ili Organizacionom komitetom. 

2. Samo pokloni nominalne vrednosti, u skladu sa preovladavajudim lokalnim običajima, mogu biti 

dati ili primljeni od strane članova FEI biroa, FEI dobrovoljaca ili FEI osobljaili bilo kog člana 

Organizacionog komiteta koji konkuriše za FEI turnir, kao znak poštovanja ili prijateljstva. Bilo 

koji drugi poklon mora biti prosleđen organizaciji čiji je član primalac poklona. 

3. Gostoprimstvo koje Organizacioni komitet koji konkuriše za FEI turnir pokazuje dobrovoljcima i 

članovima FEI osoblja kao i osobama koje ih prate, nede prevazilaziti standarde koji preovladavju 

u zemlji domadinu. 

4. Sukobi interesa, bez obzira da li su stvarni ili doživljeni, moraju se izbegavati. 

5. Čak i naizgled nesportsko ili neumesno ponašanje moraju biti prepoznati kao štetni po reputaciju 

FEI-ja i stoga moraju biti izbegnuti. 

6. Sastavni delovi FEI-ja ne smeju biti povezani sa organizacijama, firmama ili osobama čije 

aktivnosti ili reputacija nije u skladu sa principima utvrđenim ovim Kodeksom. 

 

C.  DOBRO UPRAVLJANJE I SREDSTVA 

1. Osnovni univerzalni principi dobrog upšravljanja FEI-jem, posebno transparentnosti i 

odgovornosti, moraju biti poštovani od svih sastavnin delova FEI-ja. 

2. Sredstva koja su na raspolaganju FEI dobrovoljcima i osoblju mogu se koristiti samo u FEI svrhe. 
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3. 

3.1. Prihodi i rashodi FEI-ja bide beledeni u njegovim računima, koji se moraju voditi u skladu sa 

generalno prihvadenim principima računovodstva. Nezavisni revizor de proveriti ove račune. 

3.2. U slučajevima kada FEI daje finansijsku podršku bilo kojoj nacionalnoj federaciji, Organizacionom 

komitetu ili drugoj osobi ili entitetu: 

a) upotreba ovakvih FEI sredstava mora jasno biti prikazana u računaima primaoca; 

b) računi primaoca mogu biti podvrgnuti reviziji od strane stručnjaka koga je odredio FEI izvršni 

odbor nakon razumne objave primaocu. 

4. Sastavni delovi FEI –ja prepoznaju značajan doprinos emitera, sponzora, partnera i drugih koji 

podržavaju konjički sport, razvoju i prestižu FEI turnira širom sveta. Ipak, takva podrška mora biti 

u obliku koji je u skladu sa pravilima sporta i principima definisanim u FEI pravilima i propisima, 

Olimpijskoj povelji i ovom Kodeksu. Ne smeju ometati izvođenje sporta. Organizacija i izvođenje 

takmičenja u konjičkom sportu ekskluzivna su odgovornost FEI-ja i , gde je to prigodno 

Nacionalne federacije i/ili organizatora koga prepoznaje FEI. 

 

D. KONKURISANJE ZA ŠAMPIONATE/TURNIRE 

Dokumenti i/ili informacije objavljene od FEI-ja vezane za izbor Organizatora domadina FEI svetskih 

konjičkih igara/FEI šampionata i FEI finala svetskog kupa bide poštovani. Gradovi koji žele da 

organizujuove FEI turnire de se uzdržati od približavanja drugim stranama ili tredim upravama, u cilju 

dobijanja bilo kakve finansijske ili političke podrške koja nije u skladu sa odredbama takvih dokumenata 

i/ili informacijama i/ili ovog kodeksa. 

E. ODNOSI SA DRŽAVAMA 

1. Nacionalne federacije i/ili Organizacioni komiteti radide na očuvanju harmoničnih odnosa sa 

državnim vlastima, u skladu sa principima univerzalnosti i političke neutralnosti. 

2. Nacionalne federacije i/ili Organizacioni komiteti slobodni su da igraju ulogu u javnom životu 

države kojoj pripadaju. Ipak, oni ne mogu učestvovati u bilo kakvoj aktivnosti ili pratiti bilo kakvu 

ideologiju koja nije u skladu sa principima i pravilima definisanim u Olimpijskoj povelji i 

utvrđenim u ovom Kodeksu. 

3. nacionalne federacije i/ili Organiozacioni komiteti trudide se da zaštite životnu sredinu prilikom 

bilo kakvih događaja koje organizuju. 

 

F.  POVERLJIVOST 
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Sastavni delovi FEI-ja nede otkrivati informacije koje su im poverene u poverenju. Otkrivanje drugih 

informacija nede biti u cilju lične dobiti ili koristi, niti de biti zlonamerno kako bi se oštetila reputacija bilo 

koje osobe ili organizacije. 

1. FEI sedište de se postarati da principi i pravila FEI pravila i propisa, Olimpijske povelje i ovog 

kodeksa budu primenjivani. 

2.  FEI sedište de obavestiti predsednika FEI o bilo kakvom kršenju ovog Kodeksa, sa mogudnošdu 

prosleđivanja FEI etičkom panelu ili Jedinici za integritet konjikog društva. 

3. FEI izvršni odbor može, ukoliko želi, da utvrdi odredbe za primenu ovog Kodeksa u setu 

sporovođenja odredaba. 

Principi navedeni gore čine FEI etički kodeks koga se moraju pridržavati svi sastvani delovi FEI-ja kao 

uslov za predstavljanje ili učestvovanje u FEI aktivnostima u bilo kom obliku i pod bilo kojim uslovima. 


